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Vom Nutzen der Pferdezucht. 


Es iſt wohl nicht zu verkennen, daß, beſonders in Folge 
der Regulirungen der gutsherrlichen und bänerlichen 
Verhältniſſe, auch in der Provinz Poſen ſchon recht 
bedeutende Verbeſſerungen der Bodenkultur immer ſicht⸗ 
barer und allgemeiner hervortreten. Jeder thätige Land⸗ 
wirth ſucht aus den Erzeugniſſen ſeines, von läſtigen 
Einſchränkungen frei gewordenen Eigenthums den höchſt 
möglichſten Gewinn zu ziehen, und viele unter ihnen 
“u bereits eingeſehen, daß fic, um dies Ziel zu 
serfeichen, ihr Beſtreben vorzugsweiſe auf die Vermeh⸗ 
rung und Verbeſſerung ihres Viehſtandes richten müſſen. 

Aber nicht allein das ſogenaunte Nutzvieh, fondern 
auch ganz beſonders die zum Betriebe des Ackerbanes 
unumgänglich nöthigen Arbeitsthiere verdienen in dieſer 
Hinſicht die ſorgfältigſte Beachtung, denn jeder Land— 
wirth wird es aus Erfahrung wiſſen, daß nicht nur die 
gute und ſchnelle Beackerung, ſondern auch alle fonftigen, 
durch Anſpaunung zu bewirkenden wirthſchaftlichen Ver- 
richtungen von der Güte ſeiner Arbeitsthiere, — unter 
welcheu das Pferd den erſten Rang einnimmt, — 
abhängig bleiben. 

Gute Arbeitspferde ſtehen aber immer hoch im Preiſe, 
und der Nutzen eigener Zuzucht ift mithin um fo augene 
fälliger, und wird da, wo die allgemein wirthſchaftlichen 
Verhältniſſe es nur irgend geſtatten, nicht dringend 
genug empfohlen werden können, wenn man erwägt, 


© pożytkaech z chowu koni. 


Nie można zaprzeczyć, iz zwłaszcza w skutek rë- 
gulowania stosunków między dziedzicami a włościa= 
nami także w prowincyi Poznańskiej znaczne już 
polepszenia w uprawie griintów coraz widoczniej i 
powszechniej spostrzegać się dają. Każdy zaradny 
gospodarz stara się o jak najwięksże żyski ż swojej 
od uciążliwych ograniczeń oswobodzonej własności, 
a wielu z nich przekonało się już, iz, aby cel teh 
osiągnąć, nadewszystko o pomnożeniu 1 polepszeniu 
dobytku radzić powinni. Nie samo zaś tak nazwane 
bydło użytkowe, ale też szczególniej bydło robocze 
do obrobienia gospodarstwa nieodzownie potrzebne 
całą ich uwagę zajmować powinno; wie bowiem 
każdy gospodarz 2 doświadczenia, iż nie tylko na- 
leżyte i rychłe zoranie, ale cala uprawa roli zawisła 
od dobrego roboczego bydła, między którem koń 
hajpierwsze zabiera miejsce: 


Dobre zaś konie robocze zawsze są w wyso- 
kiej cenie, a zatem pożytek z wlasnego przycho- 
wku tem jest jawniejszy i wszędzie, gdzie tylko 
ogólne stósunki gospodarskie poniekąd tego dozwa- 
lają, nie można go dosyć polecać, zważając zwła- 
szcza, iż u nas wielka część koni dotychczas z o- 
ściennych prowincyj 1 to z En znacznych 
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daß bei uns ein großer Theil des Bedarfs bis jetzt noch 
immer aus den angrenzenden Provinzen, und zwar mit 
Aufopferung bedeutender Geldſummen, die größtentheils 
erſpart werden könnten, bezogen werden muß. 

Die Meinung, daß die Pferdezucht nur da vortheil— 

haft ſei, wo ſich hinläugliche Weideplätze befinden, beruht 
lediglich auf Vorurtheil, denn durch Stallfutterung läßt 
ſich vorzugsweiſe in kleineren Wirthſchaften ein oft gröſ— 
ſeres und ſtärkeres Pferd mit Vortheil aufziehen, wenn 
nur durch gute Ackerkultur für hinreichende Nahrung 
geſorgt, und ſonſt dabei mit Neigung und Sachkenntniß 
verfahren wird. Ja es kaun auf dieſe Weiſe gerade für 
den kleineren Eigenthümer eine zweckmäßig betriebene 
Pferdezucht zu einer ſicheren Quelle des Wohlſtaudes 
werden, da es ihm, wem er mehr als ſeinen Bedarf 
aufzieht, und feine Race immer mehr zu veredeln ſucht, 
nie an Abnehmern ſeines Produkts fehlen wird. 
Nun iſt aber wohl kein Thier der Veredelung in den 
mannigfaltigſten Abſtufungen fähiger, und gewinnt, ſeiner 
vielſeitigen Nutzbarkeit wegen, zugleich dadurch mehr an 
Werth, als gerade das Pferd, und da ein gutes Füllen 
nicht viel mehr aufzuziehen koſtet, als ein ſchlechtes, 
gleichwohl aber einen bei weitem größeren Gewinn ver— 
ſpricht, fo muß der Vortheil einer gut geleiteten Pferde- 
zucht beſonders für diejenigen immer erheblicher werden, 
welche dabei die allgemeinen und die Bedürfniſſe der 
Oertlichkeit umſichtig zu berückſichtigen wiſſen. 

So werden von Seiten des Staats alljährlich meh— 
rere Tauſend meiſt Zjährige Pferde zum Bedarf der 
Armee im Lande, und zwar vorzugsweiſe aus der Hand 
der Züchter gekauft, und nach Verhältniß ihrer Güte, 
in der Regel mit 80 bis 120 Rthlr. bezahlt, wodurch 
ſelbſt der kleinere Landwirth, wenn er es dahin bringt, 
von Zeit zu Zeit ein Zjähriges Fohlen eigener Zucht an 
die Königliche Remonte-Kommiſſion verkaufen zu kön⸗ 
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summ, ktoreby oszczędzonemi być mogły, sprowa- 
dzaną być musi. 


Mniemanie, iz chow koni tam tylko korzystny, 
gdzie są dostateczne pastwiska, polega jedynie na 
przesądzie, bo na stajni, osobliwie w mniejszych 
gospodarstwach, da się częstokroć roślejszy i sil- 
niejszy koń wychować, byle tylko dobra uprawa 
roli wydawała dostatek paszy 1 gospodarz z, ochotą 
i umiejętnie koło tego chodzil. Owszem tym spo- 
sobem małemu wlaśnie gospodarzowi prowadzony 
dobrze chow koni stać się może niezawodnem Zro- 
dem dobrego mienia; skoro bowiem więcej ich nad 
swą potrzebę w ychowa 1 gniazdo coraz bardziej po- 
prawiać będzie, zawsze na nie kupca znajdzie. 


Nadto nie ma podobno zwierzęcia, któreby zdol- 
niejszem było do uszlachetniania się w najrozli- 
czniejszych stopniowaniach i i na większą stąd, obok 
swej wielostronnej uży teeznosci, zaslugiwalo war- 
tość, jak właśnie koń, a Ze wychowanie dobrego 
żrebięcia nie wiele więcej kosztuje, niż lichego, 
tamto zaś nierównie większy obiecuje zarobek, ko- 
rzyści więc z dobrze prowadzonego chowu koni co- 
raz bardziej zachęcać powinny zwłaszcza tych, co 
z ogólnych i miejscowych potrzeb przezornie poży- 
tkować umieją. 


I tak n. p. rząd corocznie kilka tysięcy po wię- 
kszej części gletnich koni dla wojska zakupuje 
w kraju, i to przedewszystkiem z rąk gospodarzy 
1 w stosunku ich dobroci płaci za nie zw ykle po 50 
do 120 Tal., przezeo mniejszy nawet gospodarz, 
doprowadziw szy chów do tego stopnia, iż będzie 
mógł kiedyś niekiedyś 3letnie źrebię własnego cho- 
wu sprzedać królewskiej kommissy? remontowej, 
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nen, die Gelegenheit findet, ein kleines Kapital zu 
gewinnen, was ihm auf anderem Wege in beſchränkten 
wirthſchaftlichen Verhältniſſen nicht einmal möglich ſeyn 
würde. Auch in unſerer Provinz werden ſeit einigen 
Jahren dergleichen Remontemärkte, für jetzt jedoch nur 
in den Städten Bromberg, Schubin, Wirſitz, Chodzie— 
fen, Czarnikow und Filehne zum Vortheil aller betrieb— 
ſamen Pferdezüchter jener Gegenden abgehalten, und es 
unterliegt keinem Zweifel, daß jene Märkte auch diesſeits 
mehr Ausdehnung erhalten werden, ſobald nur die Aus— 
ſicht vorhanden iſt, daß dabei eine hinreichende Anzahl 
gut gezogener Pferde zur Wahl geſtellt wird. Zieht man 
daher in Erwägung, daß 


1) neben der Beſchaffung eines großen Theils des Bez 
darfs an guten Ackerpferden, auch faſt alle größeren 
Kutſch⸗ und Reitpferde, obwohl wir ſie uns ſelbſt 
erziehen könnten, aus entfernten Gegenden zu 
theuern Preiſen eingeführt werden müſſen, daß es 
dagegen | 


2) in den Geſpannen der Ackerbautreibenden noch fo 
viele Schwächlinge kleiner und gemeiner Art giebt, 
die, vermöge ihrer Mangelhaftigkeit, nicht das 
Futter verdienen, welches fie verzehren; daß 


3) diejenigen, welche, wenn auch nur ihren Bedarf 
ſelbſt züchten, baare Geldausgaben erſparen, und 
außerdem den auf Pferdemärkten ſo häufig vorkom— 
menden Betrügereien und damit verbundenen oft 
koſtſpieligen Prozeſſen entgehen, daß aber auch 


4) alle in eigener Wirthſchaft erzogenen Pferde, au 
die Beſchaffenheit des nach der Oertlichkeit fo ver- 
ſchiedenen Waſſers und Futters gewöhnt, ſchon 
deshalb weniger Kraukheiteu unterworfen find, und 
mithin weniger Berluſte beſorgen laſſen: 


ya 
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znajdzie sposobność uzbierania sobie. kapitaliku, na 
który w innym sposobie. przy szczupłości docho- 
dów z gospodarstwa, nigdyby sie niezdobył. Tak- 
Że i w naszej prowincyi od lat kilku odbywają się, 
wprawdzie na teraz tylko, w Bydgoszczy, Szubinie, 
Wyrzysku, Chodzieżu, Czarnkowie i Wieleniu, 
podobne targi remontowe: na korzyść wszystkich 
skrzętnych chodowników koni tamecznych okolic, 
i żadnej nie podpada, wątpliwości, iż podobne targi 
rozciągać się będą coraz dalej i w te strony, skoro 
do tego. przyjdzie, iż na nich w dostatecznej liczbie 
koni dobrego chowu wybierać będzie można. Zwa- 
ZYWSZY tedy , 12 


1) oprócz wielkiej, części. potrzebnych dobrych 
koni roboczych, prawie wszystkie roślejsze 
konie powozowe (cugowe) i wierzchowe, cho- 
ciażbyśmy je sami mogli wychować, z dale- 
kich stron drogo opłacone sprowadzanemi być 
muszą, Ze 2 drugiej strony 

2) w zaprzęgach rolników tak wiele. jeszcze. znaj- 
duje się niedolęgów drobnej i podłej rasy, 
które dla swej nikczemności niewarte obroku, 
który dostają, że 

3) ci, którzy chociaż tylko na własną potrzebę 
chodują konie, oszczędzają sobie wydatku pie- 
niężnego, a prócz tego. nienarażają się na tak 
częste na targach końskich oszukanstwa i polą- 
czone z niemi nieraz kosztowne processa, Ze 
niemniej 


4) wszystkie. we. wlasnem. gospodarstwie wycho- 
wane konie przyzwyczajone. będąc do miejsco- 
wej wody i paszy, już przez to samo nie tyle 
podlegają chorobom, a zatem mniej strat na- 
bawiają gospodarza, 
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fo ſcheinen alle Umſtände dazu aufzufordern, dieſem land; 
wirthſchaftlichen Kulturzweige mehr Fleiß und größere 
Achtfamkeit zu widmen. 

Nun aber unterliegt es keinem Zweifel, daß gerade 
der kleinere ländliche Grundbeſitzer die Pferdezucht für 
den gewöhnlichen Bedarf mit geringeren Koſten und ver— 
hältnißmäßig mit mehr Vortheil betreiben kann, als der 
größere Gutsbeſitzer. Iſt eiu kleiner Ackerwirth gend: 
thigt, zwei Ackerpferde zu halten, benutzt er dazu zwei 
tüchtige Stuten, und ſucht von dieſen alljährlich minde— 
ſtens ein Füllen zu ziehen, ſo bedarf er hierzu weder ein 
beſonderes Betriebs-Kapital, noch die Vergrößerung 
feiner Wirthſchaftsgebäunde. Er erſpart — was bei 
einer ausgedehuteren Pferdezucht gar nicht zu vermeiden 
iſt, — den Lohn für beſondere Wärter, da einige Fohlen 
durch ihn ſelbſt ſehr gut mit überſehen und gefüttert werz 
den können, und es tritt hierzu noch der Vortheil, daß, 
wie die Erfahrung lehrt, faſt alle jungen Thiere, mithin 
auch die Fohlen, einzeln befer gedeihen, und weit fel- 
tener Unglücksfällen unterworfen ſind, als dies da der 
Fall ift, wo fie in größerer Anzahl gemeiuſchaftlich auf- 
gezogen werden. 

Möchte daher auch in hieſiger Provinz jeder kleine 
Geſpann haltende Ackerwirth dahin trachten, alljährlich 
wenigſtens ein Füllen aufzuziehen, und ſich dabei nach 
den Regeln achten, welche ihm in Folgendem gegeben 
werden ſollen, ſo wird ſein eigener Vortheil nicht aus— 
bleiben, und die Pferdezucht auch bei uns bald zu einer, 
den allgemeinen Wohlſtaud förderuden Erwerbsquelle 
emporwachſen. 


Ueber die Wahl der Zuchtpferde. 


Wer aus der Pferdezucht Vortheil ziehen will, muß 
vor Allem eine forgfaltige Auswahl der zur Zucht beſtimm⸗ 
ten Heugſte und Stuten beachteu. 
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przekonamy sie zapewne, iz nas wszystko zachęca, 
ażebyśmy tej gałęzi przemysłu gospodarskiego wię- 
kszą pilność 1 baczność poświęcali. 


Nadto żadnćj nie ulega wątpliwości, iż właśnie 
mniejszy gospodarz rolny z mniejszym kosztem a 
większą w porównaniu korzyścią chodowaniem Koni 
dla codziennej potrzeby trudnić się może, niżeli 
większy dóbr posiedziciel. Jezeli mały gospodarz 
ma potrzebę, trzymać dwa konie robocze, a użyje 
do tego dwóch zdatnych klaczy i starać się będzie 
wychować od nich każdego roku przynajmniej je- 
dno źrebię, to nie potrzebuje do tego ani oddziel- 
nego kapitalu obrotowego, ani pow jększenia budyn- 
ków gospodarskich. Oszczędzi on — czego przy 
większym chowie żadna miarą uniknąć niemożna — 
zasług dla koniarków, mogąc kilka źrebiąt sam bar- 
dzo dobrze dogłądać i paść, a jest jeszcze i ta ko- 
rzyść, że, jak doświadczenie uczy, prawie wszy- 
stkie młode zwierzęta, więc i źrebce, osobno cho- 
wane, lepiej się udają i daleko mniej nieszczęśliwym 
przypadkom podlegają, aniżeli wtenczas, gdy ich 
sie więcej razem chowa. 


Niech tedy i w tutejszej prowincyi każdy gospo- 
darz, który maly zaprząg utrzymuje, stara sie wy- 
chować 06 rok przynajmniej jedno źrebię, i stosuje 
się przytem do następujących prawideł, a nie minie 
go zarobek , i ohodowanie koni wnet i u nas stanie 
się powszechny dobry byt pomnażającem Źródłem. 


O wyborze koni do chawu 
(rozmnażania ). 


Kto chce mieć zysk z chodowania koni, winien 
przedewszystkiem troskliwy robić wybór ogierów 
i klaczy. Tam, gdzie są królewskie koniusznie 
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Da, wo Königliche Landgeſtüt-Anſtalten beſtehen, 
aus weichen zur bequemeren Benutzung die Hengſte an 
verſchiedenen Stationsorten aufgeſtellt werden, oder in 
ſolchen Gegenden, wo ſich in den Händen beuachbarter 
Privat: Eigenthümer ſtarke, wohlgebaute, edle oder 
ſchon veredelte und zur öffentlichen Bedeckung ausgebo— 
tene Hengfte befinden, genießen die Pferdezüchter den 
großen Vortheil, dieſe Bedingung, hinſichtlich der Zucht— 
hengſte, nur gegen Erlegung eines Sprunggeldes, erfüllt 
zu fechen; fie werden alfo ihr Beſtreben hauptſächlich nur 
auf den Befig guter Mutterpferde zu richten, aber 
auch zugleich fih mit den Erfahrungslehren befannt ju 
machen haben, durch deren Benutzung allein ein günftiger- 
Erfolg geſichert werden kann. Hierzu gehört denn auch 
im Allgemeinen, und es muß unter allen Umſtänden als 
Regel gelten, daß ein beſſeres Füllen nur erwartet 
werden kann, wenn die Stute wo möglich ſtets mit 
einem ſtärkeren, kräftigeren und edleren Hengſt 
gepaart wird, weshalb die Pferdezüchter da, wo ſich 
hierzu Gelegenheit darbietet, ſelbſt ein hohes Sprunggeld 
nicht ſcheuen dürfen. 


Außerdem bleibt aber auch allen kleineren Landeigen— 
thümern anzurathen, dahin zu trachten, immer beſſere 
Stuten in ihren Ackergeſpannen zu halten, denn ſie haben 
ein gutes Füllen nur von einer guten Mutterſtute 
zu erwarten, und eine ſolche wird immer einen ſichern 
Nebengewinn durch die Zuzucht abwerfen. 


Die richtige äußere Beurtheilung eines Pferdes ſetzt 
zwar Keuntniſſe und vielfache Erfahrungen voraus, welche 
von dem ſchlichten Landmanne nicht überall erwartet 
werden können, doch giebt es einzelue leicht faßliche 
Merkmale und Erfahrungsſätze, welche in dieſer Bezie— 
hung zum nützlichen Anhalt dienen, und deshalb in Fol⸗ 
gendem zur Beachtung empfohlen werden follen, 
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(stadnice), z których dla wygodniejszego użycia na 
różnych stojkach rozstawione bywają ogiery, albo 
w okolicach, gdzie w sąsiedztwie u prywatnych 
właścicieli znajdują się zdatne, pięknej postaci, 
czystego lub już poprawnego rodu (gniazda) i do 
publicznego stanowienia przeznaczone ogiery, mają 
chodownicy koni ten wielki pożytek, iż mogą cel 
ten osiągnąć za opłatą od stanowienia; starać Się 
przeto tylko powinni o dobre klacze, a razem 
i o nabycie ugruntowanej na doświadczeniu nauki, 
za ktorej jedynie pomocą pomyślnego skutku spo- 
dziewać się można. Wiedzieć tu także w ogólności 
należy l slużyć to w każdym razie za prawidło 
powinno, iż lepsze źrebię bywa tylko skutkiem 
puszczania zawsze, gdy to być'może, klaczy do 
roslejszego, silniejszego i więcej poprawnego ogie- 
ra; dla czego chodownicy koni, mając tę sposo- 
bność, wysoką nawet od stanowienia opłatą zrażać 
się niepowinni. 


Oprócz tego przychodzi jeszcze dać tę radę 
wszystkim mniejszym rolnikom, ażeby się starali 
o coraz lepsze klacze w swoich żaprzęgach gospo- 
darskich, bacząc nato, iż dobrego Źrebięcia 
tylko od dobrej klaczy spodziewać się mogą, i 
że ta zawsze im pewny zysk poboczny z przycho- 
wku przyniesie. 


Dokładne rozpoznanie zewnętrznie konia polega 
wprawdzie na wiadomościach i wielorakich doswiad- 
czeniach, ktorych od pospolitego gospodarza nie 
zawsze wymagać mozna; są wszelakoż niektóre po- 
jedyncze łatwe do spamiętania znaki i reguły do- 
świadczenia, mogące za bardzo użyteczną posłużyć 
zasadę, a te są następujące: 


1) 


2) 


3) 


4) 


5) 
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Eine gute und zur Erzeugung ſtarker Füllen geeig⸗ 
nete Mutterſtute muß möglichſt groß, vollkommen 
geſund, von ſtarkem kraftvollem Gliederbau, leich— 
tem gerade ausgreifendem Gangwerk, munterem 
Temperamente und frei von allen den Hauptgebrechen 


ſeyn, welche jedes Pferd frühzeitig zu angeſtrengter 


Arbeit untüchtig machen. 

Außer den im Anhange näher beſchriebenen Haupt- 
Erbfehlern, als: Mond- und Staarblind— 
heit, Haaſenhacken, Spath und Schaale, 
vererbt ſich auch der ſonſt mangelhafte Körperbau 
bei Pferden fork. Stuten mit eingeſenktem Rücken, 
schmaler Bruſt, ſchief geſtellten Füßen und uuregel— 
mäßigem Gange dürfen daher eben ſo wenig zur 
Zucht benutzt werden, als ſolche, die öfters an 
Kraukheitszufällen leiden. 

Alte Stuten, zumal wenn fie früher nicht zur Zucht 
benutzt wurden, beſonders ſolche, welche ſchlecht 
freſſen, deren Verdaunngswerkzeuge mithin manz 
gelhaft beſchaffen ſind, werden ſelten tragend, oder 
verwerfen leicht. Bringen ſie aber ein Fohlen, ſo 
wird dies immer nur ein Schwächling bleiben, weit 
dergleichen Mütter weder hinlängliche Nahrung 
beſitzeu, die geſunde Entwickelung des Füllens wäh— 
rend der Tragezeit zu fördern, noch ſpäter im Stande 
find, daſſelbe gehörig zu fangen. 

Auch zu kleine Stuten müſſen von der Zucht mög— 
lichſt ausgeſchloſſen bleiben. Mit gleichartigen 
Heugſten gepaart, können ſte immer nur kleine 
Füllen bringen, läßt man ſie aber durch unverhält— 
nißmäßig größere Heugſte bedecken, fo wird in der 
Regel nur eine verkümmerte Frucht erzeugt. 
Stuten, welche das vierte Jahr, und mithin noch 
nicht ihre volle körperliche Ausbildung erreicht haben, 
ſind ebenfalls noch nicht zur Zucht zu benutzen. Nur 
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Dobra i do rodzenia dzielnych źrebiąt sposobna 
klacz powinna być, ile można, rosła, zupełnie 
zdrowa, tęgo, silnie zbudowana, chodu lekkie- 
go i równego, zywa i wolna od wszystkich 
głównych przywar, które każdego konia za- 
wcześnie do ciężkiej pracy niezdatnym czynią. 
Oprócz w Dodatku dokładniej opisanych głó- 
wnych wad dziedzicznych, jakiemi są: ślepota 
miesięczna (zaciąganie na oczy), guz podsko- 
kowy, włogacizna (szpat) 1 opoje, przechodzi 
także dziedzictwem na młodzież nieskładny 
ciałotwor. Ani więc klaczy z wgiętym grzbie- 
tem (czyli łęgowatej), wazkiemi piersiami, 
krzywemi czyli barczykowatemi nogami, nie- 
regularnym chodem, ani takich, które częstym 
chorobom podlegają, nie trzeba do rozmnażania 
używać. 

Stare klacze, zwłaszcza jeżeli dawniej do cho- 
wu nie były używane, szczegolniej takie, któ- 
re nie dobrze jedzą, a zatem i źle trawią, 
rzadko bywają źrebnemi lub latwo płod (przed- 
wcześnie) zrzucają. Jeżeli zaś wydadzą źrebię, 
to chyba słabowite, ileże takie matki, ani do- 
statecznego niemają pokarmu, aby dać we wnę- 
trznościach swcich źrebięciu zdrowe rozwinię- 
cie, ani go też później należycie mlekiem wy- 
żywić nie są w stanie. | 

Także zbyt male klacze odłączać trzeba, ile 
można, od użycia do rozmnażania. Z jednego 
gatunku ogierami stanowione, nie mogą wydać 
jak tylko małe źrebięta, po rosłym zaś nad 
proporcją ogierze, źrebię zwykle niedołężne 
będzie. 

Nietrzeba także stanowić przed ukończonym 
czwartym rokiem, gdyż jeszcze nienabrały sił 
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in den ſeltenen Fällen, wo junge Stuten mit dem 
vollendeten dritten Jahre, durch ſorgfältige Pflege, 
bei ſtarkem kräftigen Futter, ſchon völlig ausge— 
wachſen ſind, mögen von dieſer Regel Ausnahmen 
ſtattfinden. 

6) Eben ſo pflegen auch ſolche Stuten, welche durch 
Krankheit oder den Genuß vórdorbenet Nahrungs⸗ 
mittel geſchwächt, oder durch übertriebene Arbeit 
heruntergekommen ſind, ſchwer tragend zu werden, 
und müſſen daher, wenn ſie ſich ſonſt zur Zucht 
eignen, vor der Bedeckzeit gut gepflegt und genährt 
werden. b 

Aber auch zu gut genährte Stuten nehmen ſchwer 
auf; bei dieſen iſt es rathſam, ſie vor der Bedek— 
kung weniger ſtark zu füttern und mehr arbeiten zu 
laſſen, wobei jedoch jede Uebertreibung der hier all— 
gemein aufgeſtellten Regel reng zu vermeiden iſt. 


Diejenigen Pferdezüchter, welche nicht Mittel genig 
beſitzen, ein Kapital zur Anſchaffung geeigneter Mutter⸗ 
ſtuten zu verwenden, werden ganz beſonders wohl thun, 
dahin zu trachten, daß ſie ſtets die beſten und ſtärk— 
ſten ihrer bereits nach edlern Hengſten gefallenen Stut— 
füllen ſorgſam aufziehen, um fie, wenn fie das erfor: 
derliche Alter erreicht haben, wiederum zur Zucht benutzen 
zu können, weil ſie nur auf dieſem Wege, wenn gleich 
langſamer und nach und nach, die Verbeſſerung ihres 
Pferdeſtandes zu erreichen im Stande ſind. Solche 
Pferdezüchter dagegen, denen es nicht an den nöthigen 
Geldmitteln mangelt, werden natürlich den kürzern Weg 
der Verbeſſerung, durch Beſchaffung großer, ſtarker 
oder überhaupt für ihr Bedürfniß geeigneter Mutter: 
ſtuten, einſchlagen, um auf dieſe Weiſe früher und noch 
ſicherer die Früchte ihrer Anſtrengungen genießen zu können. 
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de rozrośnienia się potrzebnych. W rzadkich 
tylko przypadkach, gdzie klacze po skończo- 
nym trzecim roku, przez troskliwe pielegnowa- 
nie, przy dostatecznej i posilnej paszy, są już 
zupełnie wyrosłe , można od tego prawidła od- 
stąpić. 

6) Podobnież klacze przez choroby lub zepsutą 
żywność osłabione, lub zanadto spracowane, 
strudna zwykły być źrebnemi, gdyby jednak 
zdały się być zdatne do przychowku, należy 
je przed odstanowieniem dobrze pielęgnować 
i żywić. 

Ale też zbyt dobrze karmione klacze trudne 
są do odstańowienia; co do tych pożyteczną 
jest rzeczą, dawać im przed dopuszczeniem 
mniej obroku, a więcej ich używać do pracy, 
jednakże w tem wszelkiego przesadzenia wska- 
zanej tu w ogolności reguły mocno unikać na- 


leży. 


Gospodarze, których niestanie na kupno klaczy 
do chowu, bardzo dobrze uczynią, przychowujac 
sobie zawsze troskliwie najlepsze i najmocniej- 
sze po poprawnych już ogierach uzyskane źrebice, 
którychby, w przyzwoitym wieku, do przychowku 
znowu używać mogli, tym bowiem tylko sposobem, 
chociaż to nie tak prędko i nie razem, do co raz pię- 
kniejszych koni przychodzić będą. Gospodarze zaś 
pieniezni chwycą się oczywiście krótszej drogi po- 
lepszenia swych koni przez zakupienie rosłych, mo- 
cnych i do swej potrzeby stósownych klaczy, aby 
tym sposobem i rychlej i z większą pewnością cie- 
szyć się owocami swoich zabiegów. 
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Von der Bedeckung. 
Zeit der Bedeckung. 


Mit dem früheren oder ſpäteren Ciutritt des Früh— 
jabrś und der damit verbundenen wärmeren Witterung 
wird auch bei den meiſten Thieren der Begattungstrieb 
rege, und dieſe Zeit muß deshalb auch zur Bedeckung 
gewählt werden. Bei Stuten, welche den Winter über 
gut gehalten und kräftig genährt wurden, pflegt dieſe 
Periode früher als bei ſolchen einzutreteu, die im ſchlech— 
ten Futterzuſtaude aus dem Winter kommen. 

Da überdies eine Stute in der Regel eilf Monate 
tragend geht, und es dem Landmann darum zu thun 
ſeyn muß, daß die Geburt der Füllen möglichſt in eine 
Zeit fällt, wo die Ackergeſpaune am wenigſten zu thun 
haben, und die Zuchtſtuten alsdann wenigſteus drei 
Wochen vor und eben fo lange nach der Geburt ohne 
Nachtheil für die Wirthſchafts-Arbeiten geſchont werden 
können, fo wird die Zeit zur Bedeckung, nach Umſtän⸗— 
den vom Anfange des Monats März bis Ende Mai, die 
beſte ſeyn. 

Auch beſtätigt die Erfahrung, daß die früh im Jahre 
gebornen Füllen die ſtärkeren und geſünderen ſind, wäh— 
reud Herbſtfüllen in der Regel nur Schwächlinge bleiben. 


Roſſen der Stuten. 


Will nun aber der Landmann im Frühjahr feine 
Stute mit Ausſicht auf Erfolg bedecken laſſen, ſo iſt es 
vor allen Dingen nöthig, hierzu nur eine Zeit zu wählen, 
wo dieſelbe wirklich roſſig iſt, das heißt: Neigung 
zum Annehmen des Heugſtes zeigt, denn nur in dieſem 
Zuſtande wird die Bedeckung fruchtbringend ſeyn. 


Leicht erkennt man dieſen Zuſtand äußerlich an fol— 
genden Merkmalen: 
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| © stanowienia. 
Czas Stanowienia. 


Z nastaniem wcześniej lub później wiosny i po- 
jączonej z nią cieplejszej pory wszystkie niemal 
zwierzęta czują popęd łączenia się i czas ten także 
do stanowienia klaczy obierać należy. Poped ten 
zwykł się rychlej odzywać u klaczy przez zimę do- 
brze utrzymywanych i posilną paszą karmionych, 
aniżeli u tych, które zimę na lichym obroku prze- 
były. Aże klacz zwykle jedenaście miesięcy źre- 
bna chodzi, a gospodarzowi na tem zależy, ażeby 
źrebięta rodziły się w czasie, w którym zaprzęgi 
najmniej mają w roli do czynienia, i żeby klacze 
stadne najmniej trzy tygodnie przed i tyleż po oźre- 
bieniu się bez uszczerbku dla gospodarstwa od pra- 
cy ochronionemi być mogly, czas więc do odstano- 
wienia jest w miarę okoliczności od początku Marca 
do końca Maja najlepszy. | 


Uczy nadto doświadczenie, iż rychłe zrebięta 
są mocniejsze i zdrowsze od jesiennych, które po- 
spolicie lichotami pozostają. 


Poped klacz do ogiera 


Jeżeli tedy gospodarz pragnie zapewnić sobie 
pożyteczny skutek z odstanowienia swych klacz 
podczas wiosny, winien przedewszystkiem obierać 
do tego porę, w której istotnie chcą do ogiera, 
w tym tylko bówiem stanie będzie odstanowienie 
skutecznem. 


Stan ten klaczy łatwo poznać po następujących 
znakach: 
2 
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Die Stute zeigt ſich unruhiger als gewöhnlich, ſie 
wiehert öfter, hebt den Schweif beim Anblick frem— 
der Pferde, und geht nicht gern bei ihnen vorbei. 
Das Geburtsglied oder die Scheide zeigt häufigen 
Draug zum Harnen, wobei wenig Urin, oft aber 
auch nur ein zäher Schleim abgeht. 

Aber nicht alle Stuten änßern dieſe Zeichen in glei— 
chem Maaße, und mau thut in ſolchen Fällen wohl, ſie 
von einem Hengfte probiren zu laffen, wo es fih alsdaun 
bald ergiebt, ob ſie den Heugſt annimmt oder nicht. 
Geeſunde Stuten, welche ein Fohlen geboren haben, 
pflegen gewöhnlich neun Tage nach der Geburt des Fül— 
leus ſich wieder roſſig zu zeigen, nehmen dann gern den 
Hengſt an, und bleiben, wenn dieſe Zeit gehörig wahr— 
genommen wird, in der Regel daun auch leicht wieder 
tragend. Iſt dagegen die Roſſe bei den Stuten öfter 
erfolgt, und ohne Deckung vorübergegaugen, fo kaun 
auf das Tragendwerden derſelben nicht mehr mit Sicher— 
heit gerechnet werden. 

Die häufigen Klagen über den geringen Erfolg der 
Bedeckung finden ihren Grund größteutheils nur in der 
Vernachläßigung dieſes wichtigen Umſtandes; denn 
gewöhnlich pflegt der Landmann. feine Stute dem Hengſte 
zuzuführen, weun er gerade Zeit dazu hat, 
ohne ſich darum zu bekümmern, ob die Stute 
roßt oder nicht, und ift dann immer geneigt, die 
Schuld des Nichttragendwerdeus ſeiner Stute, ohne 
weitere Ueberlegung, ganz irrthümlich der Uufruchtbar— 
keit des Hengſtes beizumeſſen. | 

Wie unbegründet aber dergleichen Klagen, nament- 
lich in Bezug auf die Benutzung der Königlichen Land— 
beſchäler, find, geht ſchon aus der einzigen Thatſache 
hervor, daß in ſolchen Gegenden, wo unter den kleinern 
Landeigenthümern bereits mehr Neigung und Kenntniß 
für das Gedeihen einer beſſeren Pferdezucht angetroffen 
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Klacz jest niespokojniejsza jak zwykle, rży 
częścićj; podnosi ogon na widok obcych koni 
i niechętnie je mija. Pochwę rodzajną czyli 
rodnicę (puzdro) często wydyma jak do mo- 
krzu, a często tylko śluz, czyli (jak mówią) 


sznur puszczają. 


Nie u wszystkich przecież klaczy dają się w ro- 
wnym stopniu spostrzegać te znaki 1 w takichto 
przypadkach dobrze jest puścić klacz do ogiera, 
z czego się zaraz pokaże, czy go przyjmie lub nie. 


Zdrowa klacz, która źrebię ulęgła, pospolicie 
po oźrebieniu się dziewiątego dnia czuje nowy po- 
pęd do ogiera, i dopuszczenie wtedy, dopilnowa- 
wszy tej pory, bywa najskuteczniejsze. Jeżeli zaś 
klacz kilkakrotnie czując popęd niebyła odstanowi 10- 
ną, niemożna sobie na przyszlosé Zrebnosci jej 
z pewnością obiecywać. 


Częste skargi na mewielki skutek z odstanowień 
pochodzą najwięcej z zaniedbania tej ważnej pory; 
zwykle bowiem gospodarz puszcza klacz do ogiera, 
kiedy właśnie ma czas do tego, nie tro- 
szcząc się o to, czy ona chce do niego 
lub nie, a potem gotów zawsze, bez zastanow lenia 
się, przypisywać winę niepłodności ogiera, w czem 
się zupełnie myli. 


Lecz skargi podobne jak dalece są bezzasadne, 
mianowicie co się tyczy używania królewskich ogie- 
rów stadnych, dosyć jest przytoczyć, iż w okoli- 
cach, gdzie między mniejszy mi EE więcej 
jest chęci i i znajomości do lepszego wychowu koni, 
skutki z odstanowienia daleko są pom REM ejszs, 
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wird, die Erfolge der Bedeckung ſich bei weitem gun: 
ſtiger ſtellen, als da, wo dies nicht der Fall iſt. So 
hat auch bei uns die Erfahrung gelehrt, daß au ſolchen 
Veſchälſtatious-Orten, wo von Seiten der Pferdezüchter 
mehr Achtſamkeit auf die Pflege und Behandlung der 
Juchtſtuten verwendet, und die Zeit der Seite gehörig 
beuutzt wird, durch Bedeckung der nämlichen Heng? 
ſte, viel mehr Stuten tragend wurden, als in Ge— 
genden, wo dieſelben Heugſte das Jahr zuvor anders 
wärts aufgeſtellt waren, und während in Litthauen und 
Oſtpreußen, wo die Pferdezucht fih im blühendſten Zu- 
ſtaude befindet, und den Landbeſitzern bereits einen hohen 
Ertrag gewährt, von der Zahl der durch die dortigen 
Königlichen Laudbeſchäler alljährlich bedeckten Stuten 
fait über 3 tragend zu werden pflegen, zeigten die Er: 
folge einer gleichmäßigen Bedeckung in hieſiger Provinz, 
daß durchſchnittlich kaum die Hälfte der bedeckten Stuten 
tragend blieben. 


Hieraus ergiebt ſich denn unzweifelhaft, daß die 
Schuld dieſer geringeren Erfolge nur in der Unachtſam— 
keit bei Behandlung und Auswahl der Zuchtſtuten 
liegt, und daß es um ſo mehr ein leeres Vorurtheil 
bleibt, fie auf die Unfruchtbarkeit der Heugſte zu ſchieben, 
als in den Königlichen Landgeſtüt-Anſtalten wirklich 
unfruchtbare Hengſte gar nicht geduldet 
werden. 


Einholen der Nachſpruͤnge. 

Eben fo wichtig für die Sicherung eines guten Erfol— 
ges bei der Bedeckung iſt das regelmäßige Einho— 
len der erforderlichen Nachſprünge. 

Jedesmal 8 — 9 Tage nach erfolgter Bedeckung muß 
die Stute wieder zum Hengſte geführt und dies Verfah— 
ren fo lange fortgeſetzt werden, bis fie den Hengft ferner 
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aniżeli tam, gdzie na tyclı checiach i wiadomościach 
gospodarzoni zbywa. 
Również i u nas okazalo doświadczenie , 1Z 
w miejscach do stanowienia z ogierami stadnymi 
przeznaczonych, gdzie chodownicy koni (właściciele 
stadek) troskliwszymi są o pielęgnowanie t wy- 
godę klaczy stadnych i należycie korzystają z czasu 
popędu klaczy do ogiera, przez stanowienie z ty mi 
samymi ogierami daleko więcej klaczy było 
źrebnych, aniżeli w okolicach, gdzie też ogiery 
rokiem wprzody porozstawiane byly; i kiedy w Li- 
twie i Prussach wschodnich, gdzie ehòdowanie koni 
w nader kwitnącym znajduje się stanie, a rolnik juź 
z niego wielki zysk odnosi, prawie nad dwie trzecie 
klaczy z skarbowymi ogierami stadnymi corocznie 
odstanowionych zwykły "być źrebnemi, okazało sie 
z wypadków równostosunkowego stanowienia w tu- 
tejszej prowincyi, 37% w średnicę biorąc, ledwie po- 
lowa odstanewionych klaczy źrebną została. 


Widać stąd niewątpliwie, iz winę tych mnićj po- 
myślnych skutków przypisać jedynie należy nieu- 
ważnemu pielęgnowaniu i wyborowi klacz stadnych 
i że tem BLOC... błahym tylko jest przesądem, 
zwalać ją na nieplodność ogierów, kiedy w Kro- 
lewskich koniuszniach prow incjalny ch rzeczy wi- 
ście niepłodne ogiery wcale nie są cier- 
piane. 

Powtórne przypuszczenie czyli poprawka. 

Regularne przypuszczanie ogiera do klaczy na 
poprawkę równie jest ważnóm dla zapewnienia się a 
dobrym z odstanowienia skutku. 

Zawsze w ośm do dziewięciu dni pe odstanowie- 
niu trzeba klacz do ogiera puszczać, i powtarzać to 
tak dlugo, aż dopókad ogiera weale juź przyjąć 
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anzunehmen verweigert. Hierbei wird allen Stutenbeſtz— 
zern, welche keinen eigenen Heugſt halten, fondern einen 
fremden zur öffentlichen Bedeckung 9 aufgeſtellten Hengſt 
beuutzen, dringend anzurathen fenu, gleich bei der 
erſten Bedeckung den Tag, an welchem ſie mit ihrer 
Stute zum Einholen des Nachſprunges wiederkommen 
wollen, beſtimmt zu verabreden, damit fie nicht 
in die Verlegenheit gerathen, wegen anderweiter Beſchäf⸗ 
tigung des Heugſtes abgewieſen zu werden. 

Schlägt die Stute den Heugſt ab, das heißt, wider 
jest fie ſich der feruern Paarung, fo kann man in der 
Regel eines guten Erfolges gewiß ſeyn. Doch giebt es 
auch Stuten, die hiervon eine Ausnahme machen, und 
obgleich ſie den Hengſt abgeſchlagen haben, doch nach 
einiger Zeit wieder roſſig werden, daher es nöthig bleibt, 
auch hierauf achtſam zu ſeyn, um in ſolchen Fällen die 
Bedeckung von Neuem vorzunehmen, damit mau nicht 
in ſeinen Erwartungen getäuſcht werde. 

Stuten, welche gleich rady der erſten. Bedeckung, oder 
in Folge ein- oder zweimaliger Wiederholung derſelben, 
den Hengſt abſchlagen, pflegen auch gewöhnlich tragend 
zu werden, während man bei ſolchen Stuten, die den 
Hengſt immer wieder annehmen und viele Nachſprünge 
begehren, nur ſehr ſelten auf einen guten Erfolg rechnen 

kann. Ju ſolchen Fällen bleibt nur der Verſuch übrig, 
die Stute durch einen andern, Heugſt decken zu laffen, 
weil die Erfahrung lehrt, daß ein Wechſel des Hengſtes, 
zumal mit einem ſolchen, deſſen Temperament mit dem 
der Stute beſſer übereinkommt, daun doch noch zum 
Zwecke führt. 

Mau findet häufig, daß unwiſſende und von Vor: 
urtheilen befaugene Laudleute ihre Stuten gleich nach der 
Paarung entweder ſchlagen, mit Waſſer begießen, mit 
ihnen im ſchärfſten Galopp davon jagen, oder ſouſt aber: 
gläubiſche Mittel anwenden, um dadurch zu erzielen, 
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niechce. Wlascicielom klaczy , którzy miemają swo- 
jego ogiera, lecz używają obcych do publicznego 
stanowienia przeznaczonych ogierów, niemożna . 
dość usilnie radzić, ażeby zaraz przy pierwszem 
odstanowieniu umówili się wyraźnie względem 
dnia, w którym chcą znowu przybyć zeswą Kaes 
na poprawkę, by z przyczyny innych przypuszczeń 
zawodu niedoznah. Jeżeli klacz bije ogiera, to 
jest wzbrania mu przystępu, wówczas zazwyczaj 
można być dobrego skutku pewnym. Są jednak 
klacze, ktore w tem w yjątek robią, i chociaż ogiera 
bily, po niejakim czasie znowu chcą do niego; 

trzeba więc i na to baczyć, i w takich przypad- 
kach ponowić stanowienie, by w oczekiwaniach 
swoich niezostali zawiedziony mi. 


D 


Klacze, które zaraz po pierwszem odstanowie- 
niu lub w skutek pierwszej lub drugiej poprawki biją 
ogiera, bywają zwykle źrebne, gdy tymczasem 
z takich klaczy, które ogiera wciąż znowu przyj- 
mują 1 kilkokrotnych przypuszczeń w ymagają, rzad- 
ko kiedy pomyślnego skutku spodziewać się można. 
W takich przy padkach nie pozostaje, jak tylko za- 
prowadzić klacz do innego ogiera; doświadczenie 
bowiem uczy, iZ zmiana ogiera, zwłaszcza takiego, 
którego temperament bardziej odpowiada tempera- 
mentowi klaczy , nareszcie do celu prowadzi. 


Zdarza się często, iż ciemni i przesądm wieśnia - 
cy, swe klacze zaraz po odstanowieniu albo biją, 
wodą polewaja, najtęższym cwalem czyli galopem 
na nich pędzą, lub innych dopuszczają się zabobo- 
nów, aby przez nie zapewnić się, iż klacze w rze- 
czy samej źrebnemi pozostaną. Wszystkie te dzi- 
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daß ihre Stuten auch wirklich tragend bleiben. Alle dieſe 
Mittel nützen gar nichts, ſind vielmehr der Stute ſchäd— 
lich und haben fogar häufig das Gegentheil zur Folge; 
wogegen gleich nach erfolgter Bedeckung ein laugſames 
Umherführen der Stute, ſo lange bis ſich ihre Aufregung 
gelegt hat, das zweckmäßigſte bleibt. 


Behandlung der Stuten während der 
Tragezeit. 


Eine Stute, welche bedeckt geweſen ift, uud den 
Hengſt ſpäterhin abgeſchlagen, auch font keine Merkmale 
der Roſſe mehr gezeigt hat, kann man in der Regel als 
tragend betrachten. 

Die Behandlung derſelben während der ganzen 
Tragezeit erfordert aber ebesfalls eine gewiſſe Achtſamkeit, 
die der Pferdezüchter nicht aus dem Auge verlieren darf, 
wenn er feinen Zweck erreichen will, und ſind in dieſer 
Hiuſicht folgende Regeln zu empfehlen: 

1) Im Allgemeinen muß jede Stute im tragenden Zu: 
ſtande vorzugsweiſe geſund und hinlänglich ernährt 
werden, weil hiervon die beſſere Entwickelung des. 
Fülleus abhäugig iğ, und die Erfahrung lehrt, 
daß ungeſundes Futter, namentlich verdorbener 
Hafer, ſchlechtes dumpfiges Heu, oder der Weide— 
gaug im Spätherbſt, wenn das Gras ſchou abges 
(Gerben oder bereift Ut, gewöhnlich, neben auderen 
Krankheiten, auch das Verwerfeu der Frucht 


zur Folge hat. 


2) Man hüte die tragenden Stuten ſorgfältig vor Miß— 
handlungen und übertriebenen Anftrengungen, weil 
ſonſt ebenfalls leicht unzeitige Geburten eutſtehen, 
welche in den erſten Mouaten der Tragezeit am hatt: 

i figſieu vorzukommen pflegen. 
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wactwa na nic się nieprzydadzą, owszem szkodzą 
klaczy i stają się często przyczyną przeciwnego 
skutku; gdy tymczasem zaraz po odstanowieniu 
przeprowadzanie powoli klaczy tak długo aż ochło- 
dnie, zawsze z największym jest poży tkiem. 


Obchodzenie sie z klacz w czasie 
zrebności. 


Klacz, która zostawszy odstanowioną później 
ogiera bila i Żadnej już do niego nie okazy wała 
skłonności, zwykle za źrebną uważać można. 


Obchodzenie się z nią przez cały czas jej żre 
bności wymaga także pewnej i ciągłej uwagi chodo- 
wnika koni, jeżeli chce dopiąć swego celu, a w tym 
względzie niech mu poslużą za w skazów kę następu- 


jące przepisy: 


4) W powszechności kazda źrebna klacz powinna 
być przedewszy stkiem zdrowa i dostatecznie 
żywłona, ponieważ od tego lepsze rozwinienie 
SIĘ W niej zrebiecta zawislo, a doświadczenie 
uczy, 12 niezdrowa pasza, szczególniej zepsuty 
owies, podłe, ‚stechle siano lub wypedzanie na 
pastw isko w późnej jesieni, gdy trawa już zwię- 
dła lub jest ośrzoniona, zazwyczaj, prócz in- 
nych chorób, także zrzucenie płodu czyli 
poronienie za sobą pociąga. 


2) Troskliwie trzeba Źrebną klacz chronić od bicia, 
złego obchodzenia się z nig i od ciężkich robot, 
ponieważ i 2 tej przyczyny łatwo może porzu- 
cić, co się w pier wszych miesiącach Zrebnosci 
najczęściej zdarzać zwykło. 
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Gegen diefe nothwendige Regel wird durch rohe 
Behandlung der Ackerpferde, beſonders in ſolchen 
größeren Wirthſchaften, leider ſehr oft gefebll, wo 
die Ackerknechte nicht gebörig beaufſichtigt ſind. 

Werden aber tragende Stuten einer ſolchen Be— 
handlung ausgeſetzt, ſo iſt das Verwerfen der 
Frucht eine natürliche Folge, und die Herrſchaft 
erfährt den Vorfall meiſtentheils gar nicht, weil 
die Knechte, um der Verautwortlichkeit zu entgehen, 
denſelben zu verheimlichen trachten, die Stute als 


~ güfte geblieben bezeichnen, und der ſo verfehlte 


x 


4) 


Zweck der Bedeckung wiederum irrthümlich der Un— 

fruchtbarkeit des Hengftes zugeſchrieben zu werden 

pflegt. | 
Deshalb ift es gut, die Geſpanne, in welchen 


ſich tragende Stuten befinden, nur den beſſern 


Kuechten anzuvertrauen, und auch hier befindet ſich 
der kleinere Laudwirth im Vortheil gegen den gröſ— 
ſeren, weil er ſein Eigenthum ſtets unmittelbar 
ſelbſt beaufſichtigt. 
Stuten, welche man zum Seiten beuntzt, dürfen 
im tragenden Zuſtaude nicht zu feft gegurtet ſeyn, 
auch iſt es angemeſſen, fie mit ſchnellen Gaugarten, 
Springen und dergleichen zu verſchouen. 
Diejenigen, welche dagegen zim Fahren gebraucht 
werden, ſoll man außerdem, wenn jie hoch tragend 
find, wo möglich uicht mehr an die Deichſel ſpau— 
nen, weil ſie dort leichter Beſchädigungen unterwor— 
fen find. 
Im Stalle bleibt dafür zu ſorgen, daß die tragende 
Stute hiulänglichen Raum behalte und nicht durch 
die nebenſteheuden Pferde gedrängt oder geſchlagen 
werde. In den letzten Monaten verwende man in 
dieſer Hinſicht noch mehr Aufmerkſamkeit, und ver⸗ 
ſchaffe der Stute, wenn die Zeit der Abfohlung 


27 


"vw wav 


Przeciw tej nieodzownej regule nieludzkiem 
2 roboczemi końmi obchodzeniem się najwięcej 
niestety grzeszą w takich wiekszych gospodar- 
stwach, gdzie parobcy lub rataje należytego 
dozoru nad sobą niemają. 

Jeżeli zaś klacz tak jest poniewieraną, po- 
rzucenie płodu naturalnym jest skutkiem, a pa- 
nowie najczęściej wcale się o tem niedowie- 
dzą, ponieważ parobcy lub rataje, aby uniknąć 
odpowiedzialności, tają to przed nimi, udając 
że klacz nie była źrebną, i chybiony przez to 
cel odstanowienia zazwyczaj znowu błędnie 
niepiodnosci ogiera przypisywanym bywa. 


Dla tego dobrze jest, zaprzęgi czyli ratajki, 
w których się znajdują Zzrebne klacze, powie- 
rzać tylko sumienniejszym ratajom i parobkom; 
i tu mniejszy gospodarz w korzystniejszem jest 
położeniu względem większego, mając swój 
dobytek ciągle pod własnem okiem. 


3) Klacze źrebne, używane do wierzchu, niepo- 


4) 


winny być zamocno popręgiem ściągane, ani 
przymuszane do nagłego chodu, skoków i t. p. 
Używane zaś do ciągnienia trzeba oprócz tego, 
gdy są mocno źrebne, jeśli okoliczności do- 
zwalają, niezaprzęgać przy dyszlu, ponieważ 
przy nim łatwiej mogą być uszkodzone. 


W stajni trzeba dać klaczy przestworne miej- 
sce, żeby jej obok stojące konie niecisnely lub 
niebiły. W ostatmch miesiącach należy w tym 
względzie być jeszcze baczniejszym, i skoro 
się czas źrebienia zbliży, obmyślić klaczy, gdy 
można, zupelnie osobne miejsce, w któremby, 
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naht, wo möglich einen von den übrigen Pferden 
getrennten Stand, wo ſie ſich, ohne angebunden zu 

ſeyn, frei bewegen kann. Dies iſt um ſo zweck— 
mäßiger, als die Stuten, während ſie gebären, 
ſich gern von andern Pferden abzuſondern pflegen, 
was man leicht bei Geburten, welche auf der Weide 
erfolgen, beobachten kaun. Auch müſſen der Stute, 
falls fie beſchlagen iſt, die Eiſen abgenommen wer- 
den, damit ſpäterhin das Fohlen nicht ſo leicht 
Beſchädigungen ausgeſetzt wird. 

5) Tragende Stuten pflegen nicht allein, wie bereits 
bemerkt iſt, beſſer als gewöhnlich zu freſſen, ſondern 
jie ſaufen auch mehr als. andere Pferde. Man 
reiche ihnen daher öfters klares und geſundes Waſſer, 
und ſorge dafür, daß ſie nicht im erhitzten Zuſtande 
ſaufen. 

6) Beobachtet man endlich die hier vorgeſchriebenen 
Rathſchläge, fo bleibt es gut, die tragende Stute 
in ihrer ſonſt gewöhnlichen Lebeusweiſe nicht zu 
ſtören; iſt fie au Arbeit gewöhnt, fo laſſe man fie 
deshalb nicht mehr ruhen, und eben ſo thut man 
gut, keine plötzlichen Abänderungen in der gewohn— 
ten Futterung vorzunehmen. 


Behandlung der Stute bei und nach der 


Geburt, fo wie des Fülleus während der 
Saugcezeit. 


Naht die Zeit der Abfohlung, ſo giebt ſich die bald 
eintretende Geburt an folgenden Merkmalen zu erkennen: 

Der in der Breite immer ſtärker gewordene Bauch 
der Stute ſenkt fih mehr und mehr nach unten, Die 
Fleiſchtheile hinter den Hüften vertiefen ſich, das Euter 
ſchwillt und läßt häufig Milch ausfließen. Bald ſchwillt 
auch die Geburtsſcheide an, wird röther und ſondert 


nie będąc uwiązaną, wolny ruch mieć mogla. 
Tem bardziej na tem zależy, iż klacze przy ro- 
dzeniu rade od innych koni stronić, co łatwo 
uważać można, gdy się klacz na pastwisku o- 
źrebi. Trzeba także klaczy, jeżeli jest pod- 
kuta, odjąć podkowy, ażeby później źrebię 
nie tak łatwo uszkodzonem zostało. 


5) Klacze źrebne nietylko, jak się juź nadmieniło, 
jedzą lepiej jak zwykle, ale też więcej od in- 
nych koni piją. Dla tego trzeba im często da- 
wać czystą a zdrową wodę 1 baczyć, żeby 
zgrzane niepily. 


6) Nakoniec przy zachowaniu przepisanych tu rad, 
niech klacz źrebna pozostanie przy zwyczaj- 
nym sposobie Życia. Jeżeli przywykła do pra- 
cy, nietrzeba jej dla tego dawać więcej wypo- 
czynku, ani zmieniać nagle paszy, do ktorej 
przyzwyczajona. 


Obchodzenie sie z klaczą przy i po 
ożrebieniu, a 2 źrebieciem w czasie 
ssania. 


Nadchodzący czas źrebienia poznać można po 
następujących znakach: 

Brzuch klaczy, który się dotąd w szerz rozcho- 
dził, opuszeza się coraz bardziej na dół, w tyle bio- 
der robi się wklęsłość, wymie nabiera i mleko czę- 
sto z niego ciecze. Wnet nabrzmiewa także pochwa 
rodzajna czyli rodnica (puzdro), bardziej się zaczer- 
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Schleim ab. Zuletzt zeigt fih die Stute unruhig, legt 
ſich, ſpringt wieder auf, miſtet öfters, ſtellt fih, als 
wollte fie barnen, beginnt zu ſchwitzen, und bringt end- 
lich, durch einige kräftige Wehen gefördert, größtentheils 
liegend das Füllen zur Welt. 


Huͤlfsleiſtungen bei der Geburt. 

Da die Geburt bei den Pferden in der Regel ſehr 
leicht von ſtatten geht, fo iſt es rathſam, die Stute kier: 
bei in keiner Art zu ſtören, fie vielmehr ganz fidh Ba 
zu überlaſſen, und jede Hülfsleiſtung, ſo viel als irgend 
möglich, gänzlich zu vermeiden. 


Die Nabelſchnnr zerreißt gewöhnlich von ſelbſt, wenn 
die Stute nach dem Gebahren auffpringt; ift aber das 
Durchreißen derſelben nöthig, ſo faſſe man ſie dicht am 
Leibe des Füllens mit einer Hand feft an, und reife fie 
mit der andern, eine Spanne lang, ſchuell durch. Wei— 
ter iſt nichts nöthig, da das zurückbleibende Ende ſpäter 
von ſelbſt abfällt. 


Ju der Regel dauern die Wehen bis zur Geburt des 
Füllens 5 — 10 Minuten, zuweilen 3 Stunde, auch 
etwas länger, und Hülfsleiſtungen ſind nur in folgenden 
Fällen anzurathen: 


1) wenn die Stute durch Futtermangel und 

ſchlechte Pflege, oder in Folge überſtan⸗ 

dener Krankheit geſchwächt iſt, und zur Ge— 
burt nicht hinlängliche Kraft beſitzt. 


Dies bemerkt man bald an dem allgemeinen Zuſtande 
der Stute, und an den ſchwachen und laugſam auf ein— 
ander folgenden Wehen, welche, bei ſonſt richtiger Lage 
des Füllens, nicht Gart genug fi find, daſſelbe zu gebähren. 
Auch ſchwitzt die Stute mehr als gewöhulich, und zeigt 

ſich überhaupt ſehr ermattet. 


— 
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wienia i śluz z nic) wychodzi. Nareszcie klacz jest 
niespokojna, kładzie się, znowu się zrywa, często 
bobczy, stawa, jak gdyby chciała mcczyć, zaczyna 
się pocić i nakoniec, po niejakich bólach silnych, 
najczęściej leżąc źrebię wydaje. 


Dawanie pomocy przy rodzeniu. 


Poniewaz klacz zwykle bardzo łatwo rodzi, naj- 
lepiej więc nieprzeszkadzać jej wcale, owszem dzieło 
natury calkiem naturze zostawić, wystrzegając się, 
ile można, wszelkiej pomocy. 


Sznurek pępkowy czyli pępowina zwykle sam 
pęka, gdy się klacz po oźrebieniu z miejsca zerwie; 
jeżeli zaś trzeba go rozerwać, wówczas ująwszy go 
silnie jedną ręką tuż y brzuchu Zrebiecia, drugą 
zerwać go szybko na piędź czyli na ćwierć łokcia 
od niego. Więcej nic niepotrzeba, a pozostający 
koniec później sam odpada. 


Zwykle trwają bóle aż do porodzenia źrebięcia 


pięć do dziesięciu minut, niekiedy polgodziny a na- 


wet nieco dłużej, pomoc zaś radzić można tylko 
w następujących przypadkach: 


1) gdy klacz przez niedostatek paszy i 
licha wygodę, lub przez chorobę osła- 
biona niema dostatecznych sił do 
porodzenia. 


Poznać to łatwo można po ogólnym stanie kla- 
czy, tudzież po słabych i zwolna po sobie następu- 
jących bólach, które, chociaż zresztą dobre jest po- 
lożenie źrebięcia, nie są dość silne do wyparcia go 
z wnętrzności matki. Klacz także bardziej się poci 


jak zwykle i zgoła okazuje się bardzo zmęczoną. 
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Ein Duart gutes mit Zimmt oder Jugber warm 
gemachtes Bier, in zwei Theile, noch beſſer ein Quart 
Wein, in drei Theile getheilt, und alle 5 Stunde ein 
Theil eingegeben, wird hierbei gute Dienſte thun; 


2) wenn bei der Geburt ungewöhuliche 
Krämpfe eintreten. 


Folgen die Wehen zu ſchuell auf einander, dauern 
ſie länger als eine halbe Stunde, ohne daß die Geburt 
eintritt, zeigt die Stute große Unruhe, und bemerkt man 
den Muttermund krampfhaft verſchloſſen, ſo ſind unge— 
wöhuliche Krämpfe vor handen. 

Linderung verſchafft hier in den meiſten Faͤllen fol: 
geudes Hausmittel: 

Man nehme zwei Hände voll Kamillenblumen und 
eine Hand voll Pfeffer- oder Kranſemünze-Kraut, oder 
auch, in Ermangelung deſſen, eine Hand voll gewöhu— 
lichen Kümmelſaamen, überſchütte ſolchen mit 2 Quart 
kochendem Waſſer, alte den gut verdeckten Topf; Stunde 
lang über gelindem Feuer ſtehen, preſſe die Flüſſigkeit 
durch ein Tuch und gebe dieſelbe lauwarm alle halbe 
Stunden den dritten Theil davon ein; 


3) wenn bedeutende Verſtopfungen oder 
Blähungen vorhanden ſind. 


Iſt der Bauch der Stute übermäßig aufgetrieben, 
der Athem beeugt, kann ſie nicht miſten, wodurch die 
Wehen unterdrückt worden, ſo wird man in der Regel 
ebenfalls mit gutem Erfolge das eben angeführte Mittel, 
nachdem man darin noch ein Pfund PRUS aufge: 
löſt hat, anivenden können. 

Bei ſehr ſtark genährten Pferden dagegen ift es noch 
zweckmäßiger, wenn man in dem oben angegebenen 
Maaße einen Trank bereitet, und dazu zwei Hände voll 
Kamillenblumen, eine Hand voll Leinſaamen und ein 
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Kwarta dobrego z cynamonem lub imbierem 
zgrzanego piwa, na dwie części, a jeszcze lepiej 
kwarta wina na trzy ezęści podzielona, i co kwa- 
drans jedna część dawana, dobry tu skutek sprawi; 


2) gdy przy rodzeniu niezwyczajne 
kurcze przystąpią. 


Jeżeli bóle zbyt nagle po sobie następują, jeżeli 
dlużej nad pół godziny trwają, a źrebię nieprzycho- 
dzi, jeżeli klacz wielką pokazuje niespokojność , a 
otwor macicy kurczem (konwulsyjnie) ściśniony, 
wtenczas są nadzwyczajne kurcze. 

Najczęściej sprawia tu ulgę następujące domowe 
lekarstwo: 


Bierze się dwie pełne garście rumianku i garść 
miętkwi pieprzowej lub kedzierzawej, w braku tego 
garšć kminu pospolitego, polewa się dwiema kwar- 
tami wrzącej wody, stawia sią dobrze przykryty 
garnek na kwadrans przy wolnym ogniu, wyciska 
się płyn przez szmatę czyli chustę i daje letnio trze- 
cia część co pół godziny; ` 


3) gdy są znaczne zatwardzenia lub 
wzdęcia. 


Jeżeli klacz nadzwyczajnie jest wzdęta, jeżeli 
oddech ciężki, jeżeli gnoić nie może, przez co bóle 
zatamowane zostały, będzie mozna zazwyczaj także 
z dobrym skutkiem użyć powyższego lekarstwa, 
rozpuściwszy w niem wprzody funt soli glauberskiej. 


Natomiast co do klaczy zbyt dobrze żywionych 
(zbyt spaśnych) jest jeszcze lepiej, robiąc podług 
wzwyż oznaczonej miary napój i biorąc na to dwie 
garście rumianku, garść siemienia lnianego i funt 

3 


m4%%4%4145%441714411 


Pfund Glauberſalz benutzt; jedoch müſſen daun die Kraus 
ter nicht blos mit heißem Waſſer übergoſſen, ſondern 
eine Viertelſtunde gekocht werden, damit das Schleimige 
des Leinſaameus, als der wirkſamere Theil deſſelben, 
gehörig ausgezogen wird. 

Helfen dieſe Mittel nicht, und verzögert ſich die Ge— 
burt ungewöhnlich lange, was nur in höchſt ſeltenen 
Fällen vorkommen wird, ſo ſpricht die Vermuthung für 
andere Krankheitsurſachen oder für eine unrichtige Lage 
des Fülleus, und es wird dann nöthig, die Hülfe eines 
Thierarztes ſchleuuigſt nachzuſuchen. 


$ 


Behandlung nach der Geburt. 


Saft alle Stuten pflegen nach der Geburt des Füllens 
größere Freßluſt zu zeigen, und auch mehr als gewöhu— 
lich zu ſaufen. Man reiche daher das Futter und das 
Waſſer, an welches die Stute bisher gewöhnt war, öfter ` 
nud in kleinen Gaben, damit ſie ſich nicht übernehme, 
und gebe derſelben, wenn fie nicht Milch geung haben 
ſollte, zuweilen eine Zulage von einem aus Gerſten- oder 
Haferſchrot bereiteten Trauke. 

Hat die Stute gleich nach der Geburt das Füllen 
belockt, was man durch Aufſtreuen von Salz noch) beför— 
dern kaun, und bemüht ſich das Fohlen aufzuſtehen, um 
das Enter zu ſuchen, jo brauchen uur ſehr ſchwächliche 
Fohlen hierbei nuterſtützt zu werden. . 

Es kommt auch wohl, beſonders bei jungen Stuten, 
vor, daß fie ſich hierbei widerſetzen, und das Fohlen 
nicht fangen laſſen wellen. Geſchieht dies aus Kitzel, fo 
verſuche man durch fanfte Behandlung und behutſames 
Streicheln mit der Hand am Enter die Stute zu beruhi— 
gen, und wende nur dann ert Zwaugsmittel an, wenn 
der Zweck auf dieſe Art nicht erreicht wird. 

Fit dagegen ein ſehr geſchwolleuer entzündlicher Zu- %4 
ſtand der Euter vorhanden, ſo thut mau wohl, dieſe 
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soli glanberskićj, jednakże trzeba wtenczas nietylko 
polać ziola- gorącą wodą, ale teź gotować je przez 
kwadrans, ażeby klejowatość siemienia lnianego, 
a: skuteczność jego, należycie się wygoto- 
wala. 


Jeżeli lekarstwa te niepomogą i porodzenie had- 
zwyczaj idzie oporem, co tylko bardzo rzadko by- 
wa, wówczas domyślać się trzeba innych przyczyn 
choroby lub złego položenia Zrebiecia, i w takim 
przypadku trzeba spiesznie szukać pomocy lekarza 
bydła czyli kónowała. 


Postępowanie po porodzeniu. 


Wszystkie niemal klacze zwykły po porodzeniu 
źrebięcia większą chęć do jedzenia pokazywać i pić 
więcej jak innemi czasy. Dawać tedy paszę i wodę, 
do której klacz dotąd Kania e czę- 
ściej i w małych ilościach, aby nieprzebrała miary, 
a jeżeliby nie miala dosyć mleka, przydawać jej 
niekiedy sporządzonego napoju z szroty jęezmien- 
nej lub owsianej. | 


Jeżeli źrebię co tylko splodzone klacz oblizala, 
co jeszcze przez WENN go solą ułatwić można, 
i jeżeli źrebię podnosi się do cycka, wówczas tylko 
zbyt slabym źrebiętom należy w tem dopomagać. 


Zdarza się także zwlaszeza u młodych klacz, 
iż chimeryczą i niedają ssać źrebięciu. Jeżeli to po- 
chodzi z łechtliwości, należy łagodnością 1 ostro- 
żnóm glaskaniem wymienia udobruchać klacz i 
wtenczas dopiero użyć przymusu, gdy tym sposo= 
bem nie można dopiąć celu. 

Jeżeli zaś wymie jest bardzo nabrzękłe i żao= 
gnione, wtenczas dobrze jest to nabrzmienie, które 
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Spannung, welche Empfindlichkeit veranlaßt, zuvor 
durch warme Dämpfe und Bähungen von Heuſaamen 
oder Kamillenblumen und zerquetſchtem Leinſaamen zu 
zertheilen, auch wohl etwas Milch auszumelken und das 
Füllen dann fangen zu laffen. 

Die Meinung übrigens, daß die erſte Milch der 
Stute ſtets ausgemelkt werden müſſe, tft ein leeres Vor— 
urtheil, denn gerade die erſte Milch iſt dem Füllen ſehr 
zuträglich, weil ſie abführend wirkt, und dadurch aller 
Uurath, den das Füllen mit zur Welt bringt (das foge- 
nannte Fohlenpech), aus dem Darmkanal bald ganz 
entfernt wird. 

Jede ungeſunde oder verdorbene Nahrung, welche 
der Stute gereicht wird, wirkt nachtheilig auf die Ge— 
ſundheit des Füllens; die ſorgſame Pflege der Stute 
nach den bereits gegebenen Regeln bleibt daher doppelt 
wichtig, denn es ereignet ſich nur zu oft, daß die Krant- 
heiten der Sogfüllen vom Genuß ungeſunder Milch ber: 
rühren. Daher iſt in ſolchen Fällen allgemein anzurathen. 
zunächſt die Nahrung der Mutter zu verändern. Beſtand 
dieſelbe bis dahin aus Hartfutter, fo reiche man der 
Stute grüne und mehr erweichende Nahrung, oder laſſe 
ſie auf die Weide; erhielt ſie die letztere, ſo verfahre man 
nach und nach umgekehrt. Milcharmen Stuten iſt eine 
Zulage von Gerſtenſchroot oder von gelben Rüben (Möh— 
ren oder Mohrrüben) ſehr zuträglich. 

Verſtopfung oder Durchfall find die gewöhnlichſten 
Uebel, von welchen die Saugfüllen bald nach der Geburt 
betroffen werden, fie gehen indeß meiftens von ſelbſt 
vorüber. | 

Bei hartnäckigen Verſtopſungen find Klyſtiere von 
Del und lauwarmem Waſſer anzuwenden, oder in drin— 
genden Fällen dem jungen Thiere, nach Verhältniß des 
Alters, 3 — 4 Loth Glauberſalz, in 4 Quart Kamillen— 
thee aufgelöſt, einzugeben, was denn alle 2 Stunden zu 
wiederholen ſeyn wird, bis Deffnung erfolgt. 
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sprawia dotkliwosé, pierwćj cieplą parą i obkłada- 
niem cieplem z prusza od siana lub rumianku i utar- 
tego siemienia lnianego rozpędzić; dobrze jest także 
wymię nieco zdoić, a potem źrebię do ssania przy- 
puścić. | 

Mniemanie zresztą, iż siara klaczy powinna być 
zdojona, ślepym jest przesadem, kiedy właśnie sia- 
ra bardzo jest źrebięciu pożyteczna, albowiem roz- 
walnia żołądek, a przezto wszelka nieczystość, z któ- 
rą źrebię na świat przychodzi, (tak nazwana smoła 
zrebieca czyli pierwszy gnój) z kanału kiszkowego 
wnet zupelnie oddaloną zostaje. 

Każda niczdrowa lub zepsuta pasza, dawana kla- 
czy, działa szkodliwie na zdrowie źrebiecia; tro- 
skliwe tedy pielęgnowanie klaczy podług udzielo- 
nych już przepisów jest podwójnie ważnem; zdarza 
się bowiem zbyt często, iż choroby Zrebiat z wys- 
sanego niezdrowego mleka pochodzą. Niech więc 
w takich przypadkach za powszechną służy regułę, 
aby przedewszystkiem zmienić paszę matki. Jeżeli 
ta dotąd składała się z suchego czyli twardego 
obroku, dawać jej zielony i bardziej rozwalniający 
pokarm lub puszczać ją na trawę; jeżeli zaś miała 
zieloną paszę, zamienić ją zwolna na suchą. Dla 
klacz nieobfitych w mleko z wielkim jest pożyt- 
kiem, przydawać szroty jeczmiennej lub siekanej 
marchwi. | 

Zatwardzenie albo laxowanie są to najpospolitsze 
dolegliwości, które źrebięta zaraz po urodzemiu na- 
padają , jednakże same przez się ustępują. 

W razie uporczywych zatwardzeń trzeba dawać 
zrebietom enemy z oleju i letniej wody, lub w gwal- 
townych przypadkach, w miarę wieku, 3 do 4 lö- 
lów soli glauberskiej w kwarcie herbaty z rumianku 
rozpuszczonej , powtarzając to następnie co dwie go- 
dziny az póki otwarcie żołądka nienastapı. 
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Einige Tage muß man der Stute nad erfolgter Ge— 
burt Ruhe gönnen und von aller Arbeit verſchonen, da— 
gegen ift es gut, wenn jie bei güuſtiger Witterung läg— 
lich mit dem Füllen einige Zeit ins Freie gelaſſeu werden 
kaun. Geſunde Arbeitsſtuten können auch nach 8— 14 
Tagen wieder zu laugſamer Arbeit benutzt werden, doch 
verſteht fich von ſelbſt, daß fie nicht angeſtrengt, oder 
zu lauge vom Füllen getreunt bleiben dürfen, deſſen 
Ernährung in der erſten Zeit lediglich auf die Mutter 
milch angewieſen iſt. 

Bei laugſamer Arbeit kann man auch das Füllen, 
wenn es nach 3—4 Wochen die nöthige Stärke erlangt 
hat, die Mutter begleiten laſſen, doch bleibt es rathſam, 
hierbei Vorſicht anzuwenden, damit daſſelbe nicht beſchä— 
digt oder übermüdet werde. Leider ſieht man indeß noch 
sehr häuſig, daß die Mutterſtuten in dieſer Zeit zu auhal— 
tenden oder ſchuellen Reiſen benutzt, und die noch zu 
jungen Füllen, ſelbſt ohne Rückſicht auf die Entfernung 
und Beſchaffeuheit der Wege, mitgenommen werdeu. 
Geſchieht dies zwar oft aus Unwiſſenheit oder Rohheit, 
fo herrſcht doch auch hin und wieder der Glaube, daß 
eine ſolche Behandlung zur Abhärtung des Fülleus bet: 
trage. Die Erfahrung lehrt indeß das Gegentheil, deun 
jede Ueberbürdung oder Erhitzung der Mutterſtute muß 
uachtheilig auf die Beſchaffeuheit der Milch und dadurch 
auch auf das Füllen wirken, fo daß ein ſolches Verfah— 
ten nur als eine Mißhandlung bezeichnet werden kaun. 
Muß aber die Stute eine anugemeſſeue Arbeit verrich— 
teu, und deshalb vom Füllen getreunt werden, fo hat 
man wohl darauf zu febeu, daß es am Tage wenigſteus, 
5 —bmal zum Saugen gelaſſen, und während der Abwe— 
ſenheit der Mutter in einem geräumigen Stalle, wo es ſich 
ſo viel als möglich frei-bewegen kaun, gehalten werden. 

Sollte indeß die Muiter durch tigend einen Zufall 
von der Arbeit erhitzt uach Haufe kommen, fe darf man 
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Przez kilka dni po oZrebieniu trzeba dać klaczy 
spocząć i ochronić ją od wszelkiej roboty, owszem 
dobrze jest, gdy za pięknej pogody codziennie z źre- 
bięciem „niejaki czas na wolnem powietrzu przepę- 
dzić może. Zdrowe klacze robocze mogą po tygo- 
dniu lab dwóch tygodniach znowu do powolnćj pra- 
ey być używane, rozumie sie jednak samo z siebie, 
iż ich nietrzeba natężać, ani zostawiać za długo 
bez źrebięcia, którego. w pierwszym czasie mleko. 
matki jedynym jest pokarmem, 

Przy powolnej robocie może źrebię, nabrawszy 
po trzech lub czterech tygodniach potrzebnej sily, 
chodzić przy matce; należy jednak być: bacznym, 
aby nieponioslo szwanku, lub się za nadto niezmę- 
czyło. Z Zalem przecież przychodzi jeszcze: Spo- 
strzegać, iż gospodarze zbyt często używają klaczy” 
w tym czasie do ustawieznej-Jub predkiej jazdy i 
biorą z sobą jeszcze za młode źrebięta, bez wzglę- 
du nawet na odległość i stan drogi. Dziejeé się to 
prawda często z niewiadomości lub z nieczylości, 
ale też w wielu miejscach mniemają ludzie, iż się 
przezto źrebię hartuje. Wszakże doświadczenie 
przeciwnie uczy, albowiem wszelkie przeciążenie 
lub zgrzanie klaczy szkodliwy wywiera wpływ na 
mleko, a tem samen i na źrebię, tak'iż podobny po- 
stępek tylko za złe obchodzenie sie uważać można. 

Jeżeli zaś potrzeba przy musza użyć. klaczy do 
przy dłuższej a nie za cięźkiej roboty i odłączyć ją 
z tej przyczyny od źrebięcia, należy je wtedy przez. 
dzień najmniej: 5 do 6 razy przypuszczać do ssania, 
a przez czas nieznajdowania się jego. przy klaczy 
trzymać je w przestwornej stajni, w kłórejby jak. 
najwięcej ruchu mieć mogla. 

Gdyby jednakże klacz przez jakikolwiek przypa. 
dek zgrzaną od rohoty powrocila, nietrzeba Zrebie- 
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das Füllen nicht früher zum Saugen laffen, bis fie gehö— 
rig abgekühlt iſt. 
| Dauer der Saugezeit. 

Es ift uöthig, die Saugezeit des Füllens wenigſtens 
4—5 Monate dauern zu laffen, ja für das Gedeihen 
des Füllens ſogar zweckmäßig, dieſe Zeit wo möglich 
noch länger auszudehnen, denn das Füllen iſt naturgemäß 
jo lauge auf die Muttermilch augewieſen, bis es feine 
Nahrung ſelbſt aufzuſucheu vermag, was im freien Zu: 
ftande in der Regel erft nach einem halben Jahre geſche— 
hen kann, weil erft dann feine zwölf Schneidezahne gehö— 
rig ausgebildet ſind. 

Bei Arbeitsſtuten iſt jedoch in der Regel eine ſo 
lauge Saugezeit nicht wohl anwendbar, und es muß 
überhaupt hierbei anch auf die Stute Rückſicht genommen 

— werden, damit ſie beſonders in wieder tragendem Zuſtande 
dadurch nicht zu ſehr geſchwächt werde. Auch läßt ſich 
bei der Hauszucht, wo man den jungen Thieren das 
Futter geſchnitten vorlegen kaun, jene Zeit, ohne großen 
Nachtheil für das Füllen, abkürzen, daher kann den 
Pferdezüchtern hierbei nicht genug anempfohlen werden, 
dem Füllen, ſobald es aufängt Futter zu freſſen, geben 
der Muttermilch vorerſt täglich eine Zulage von reinem 
Hafer'zu reichen. Auf ſolche Weiſe gewöhut ſich daſſelbe 
nicht nur frühzeitig an hartes Futter, ſondern es wird 
auch ſein Wachsthum weſeutlich dadurch befördert, weil, 
wie bekaunt, alle jungen Thiere in den erſten Lebeus— 
perioden fich verhältnißmäßig am meiſten entwickeln, und 
deshalb gerade in dieſer Zeit am meiſten durch Futter 
mtd Pflege kräftig unterſtützt werden müſſen, wenn fie 
gedeihen ſollen. Jede Unterſtützung am geſunden und 
kräftigen Futter, welche daher dem Füllen im erſten 
Lebeusjahre gereicht wird, wird ſich auf ſeine ganze Le— 
beuszeit wohlthätig äußern, und die von Seiten des 
Pferdezüchters hierauf verwendeten Koſten werden gewiß 
ihm reichliche Zinſen tragen. 
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cia prędzej puszczać do ssania, dopóki klacz należy- 
cie nieostygnie. 


Przeciąg czasu do ssania. 


Trzeba, aby źrebię ssało najmniej 4 do 5 mie- 
sięcy, a nawet, żeby się dobrze chowało, należy 
czas ten przedłużyć, albowiem źrebię wedle prawi- 
deł natury tak dlugo ssać powinno, dopóki samo 
żywić się niemoże, co w wolnym stanie zwykle do- 
piero po pół roku nastąpić może, gdyż dopiero 
wtenczas jego przednie zęby czyli cieśle, których 
jest dwanaście, są należycie usposobione. 


Wszakze dla klacz roboczych tak długi czas 
ssania nie jest dogodnym 1 w ogólności trzeba tu 
także mieć wzgląd na klacz, ażeby zwłaszcza w źre- 
bnym znowu stanie niebyła przezto zbyt osłabiona. 
Nadto w domowym chowie, gdzie młodym zwierzę- 
tom dawaną być może pasza rznięta, czas ten daje 
się skrócić bez wielkiej dla źrebięcia szkody; dla 
tego niemożna chodownikom koni dość usilnie ra- 
dzić, aby źrebięciu, skoro zacznie jeść obrok, przy 
ssaniu dodawali zrazu codziennie potrochu gołego 
owsa. "Takim sposobem źrebię nie tylko zawczasu 
przywyknie do twardej paszy, ale się też przez to 
wielce dogodzi jego rośnieniu, ile, jak wiadomo, 
wszystkie młode zwierzęta w pierwszym czasie Ży- 
cia najbardziej się rozwijają, i dla tego właśnie wtym 
czasie nietrzeba im Żałować paszy i wygody, jeżeli 
z nich ma być pociecha. Nieszezedzona Zrebieciu 
w pierwszym roku zdrowa ı posilna pasza, mieć 
będzie dobroczynny wpływ na cale jego życie i bez 
wątpienia gospodarzowi sowicie koszt wynagrodzi, 
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Ueber die Behandlung der Füllen nach dem 
Entwöhnen bis zum Dritten Jahre. 


Im erſten Jahre. 

Die in den Monaten Februar, März oder April zur 
Welt gekommenen Fohlen können in der Regel in den 
Monaten Juli, Auguſt und September, aber auch noch 
früher entwöhnt werden, wenn fie bei der Muttermilch 
gediehen und durch Zulage au Hafer ſchon kräftiger ent- 
wickelt ſind. 

Sie müſſen daun Anfangs von den Müttern fo ges: 
tremit gehalten werden, daß fie dieſelben nicht mehr ſehen, 


und mau thut deshalb wohl, die Füllen in einem abge— 


ſonderten geräumigen Stalle nnangebunden umherlaufen 
zu laſſeu. Süßes Gras, möglichſt fein geſchmitene Serel 
(Siede) von Gerſten-, Hafer- oder Roggeuſtroh, gutes 
altes Hen und eine augemeſſeue Gabe Hafer, dabei reis 
nes und bei kalten Tagen etwas verſchlagenes Waſſer, 
ſind im Allgemeinen als die geſundeſten Nahrungsmittel 
ju empfehlen. Doch iſt es, wie bereits erwähnt, rath— 
fam, den Hafer Aufangs unvermiſcht zu reichen und die 
jungen Thiere nur nach und nach an die Miſchung mit 
Heret zu gewöhnen, ſobald die Freßluſt zunimmt. Durch 
deu Hexel wird das beſſere Jerkauen des Hafers geför— 
dert und das zu gierige Herunterſchlingen deffelben ver- 
hindert, derſelbe dient aber alsdann auch, befonders wein: 
gefunde aber verſchiedeue Stroharten, im Herel vermiſcht, 
gereicht werden, als ein zuträgliches Nahrungsmittel. 

Kann man deu Füllen bei der Entwöhnung neben 
dem Hafer noch eine kleine Gabe von gelben Rüben reis 
chen, fo wird der Uebergaug von der Muttermilch guv 
Selbſternährung noch leichter gefördert. Sie geben 
einen milden und nicht zu fche erhitzenden Nahrnugsſaft 
und das Rauchfutter ſchlägt dabei befer an; auch find 
die Möhren zugleich den Würmern zuwider, und außer— 
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OQLchodzenie się z zrebielami po od- 
sadzeniu aż do irzecieyo roku. | 


W pierwszym roku. 


Zrebieta urodzone w Lutym, Marcu lub w Kwie- 
iniu, mogą być zazwyczaj w Lipcu, Sierpniu 1 
Wrześniu, a nawet i rychlej adsadzone, jeżeli przy 
ssaniu dobrze się udają i przez dodawany im owies 


znacznie sil nabraly. 


Trzeba je w początku tak odłączyć, iżby matek 
wcale niewidziały, 1 dobrze się uczyni, gdy umie- 
szczone zostaną: w osobnej przestwornej stajni; 
gdzieby bez uwiązania bujać mogły, Słodka tra- 
wa jak najdrobniej porznięta, sieczka z słomy ję- 
cziniennej, owsianej lub rzanej, dobre stare siano 
i stosowny dodatek owsa, przytem czysta, a kiedy 
zimno trochę letnia woda, są w ogólności najzdro- 
wszą pastwą. Dobrze jest jednak, jak się już nad- 
mienilo, dawać zrazu golego owsa, i źrebięta 
zwolna tylko: do przymieszania do niego sieczki, za 
powiększeniem się chęci do jedzenia, przyzwyczajać, 
Sieczka ułatwia lepsze Zucie owsa i wstrzymuje 
zbyt łakome jego połykanie, a ten też wtenczas, 
zwłaszcza kiedy się dają zdrowe ale różne gatunki 
słomy 2 sieczką mięszane, za korzystny pokarm 
służy. | 


Jeżeli przy odsadzaniu Zrebigt można im krom 
ewen, dawać jeszcze potrochu marchwi, ułatwi się 
przezto tem bardziej przejście od pokarmu mleczne- 
go do wlasnego Żywienia stę, Marchew jest lekką 
1 nie zbyt rozpalającą pastwą, a twarda pasza lepicj 
przytćm skutkuje, nadto marchew jest dobrą prze» 
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dem als ein wirkſames Schutzmittel gegen bösartige 
Druſenkrankheiten zu betrachten; doch dürfen ſie nie zu 
auhaltend gereicht, ſondern es muß die kräftigere Körner— 
futterung, als das wichtigere, ſtets im Auge behalten 
werden. | 

Die fo nach und nach entwöhnten Füllen im erſten 
Sommer noch einmal auf die Weide zu laſſen oder ledig— 
lich auf grünes Futter zu ſetzen, iſt nicht rathſam, doch 
bleibt es nöthig, daß die jungen Thiere täglich dabei 
einige Stunden im Freien zubringen, und es iſt zu die— 
ſem Behuf am zweckmäßigſten, in der Nähe des Stalles 
einen augemeſſenen Platz wo möglich fo einzurichten, daß 
die Füllen bei offener Stallthüre die Freiheit behalten, 
ſich zu bewegen oder im Stalle Schutz zu ſuchen. Alles 
kommt darauf an, die Füllen in dieſem Alter vorzugs- 
weiſe gut zu pflegen, ſie nicht der zu großen Näſſe und 
Kälte auszuſetzen, und überhaupt vor Kraukheit zu be— 
wahren, damit ſie nicht nur völlig geſund, ſondern auch 
in einen kräftigen Futterzuſtand in dem erſten Winter 
gebracht werden. 

Ein fo gepflegtes Füllen wird fih. denn auch während 
des Winters leichter im guten Stande erhalten laffen, 
während es ganz entfchieden ift, daß Futtermangel in 
der Jugend daſſelbe für die ganze Lebeuszeit zurückbringt. 

Kerner lehrt die Erfahrung, daß nichts zum Gedeihen 
der Thiere mehr beiträgt, als eine gewiſſe Regelmäßig— 
keit und Ordnung bei der Futterung, weshalb denn auch 
den jungen Füllen die Nahrungsmittel in kleinen Gaben, 
des Tages öfter und ſtets in gewiſſen Zeitperioden, gereicht 
werden müſſen, denn alles Jungvieh verdaut ſchneller 
und der Magen will immer beſchäftigt, aber nicht über— 
laden ſeyn. 

Wenn gleich Viele der Anſicht ſind, daß naſſes 
Futter dem trockenen vorzuziehen ſei, ſo beruht dies 
auf Irrthum. Trockeues Futter wird länger zerkaut, 
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ciw robakom i prócz tego dzielnym środkiem prze- 
ciw zlym zołzom; nietrzeba jej jednakże nigdy cią- 
gle dawać, ale owszem należy zawsze trzymać się 
silniejszej paszy ze ziarna jako ważniejszej. 


W ten sposób powoli odzwyczajane od ssania 
źrebięta pierwszego lata na trawę puszczać lub je 
samą zieloną paszą żywić, nie jest z pożytkiem, po- 
trzeba jednak, ażeby codziennie parę godzin na 
wolnem powietrzu chodziły, do czego najlepiej jest, 
gdy to być może, ogrodzić blisko stajni jakie prze- 
stworne miejsce, na któreby ze stajni wychodzić, 
lab do niej dła schronienia się wchodzić mogły. 
Słowem, cala rzecz na tem polega, aby Zrebieta 
w tym wieku jak najlepiej pielęgnować, na słoty i 
na wielkie zimna ich niewypuszczać i od chorób je 
zabezpieczać, by nietylko zupełnie zdrowe, ale i 
w dobrej tuszy na stajni zimą stanęły. 


Zrebie taką mające wygodę łatwiej podczas zi- 
my w dobrym utrzymać będzie można stanie, ina- 
czej zawsze niewygoda a szczególniej brak paszy 
w młodości, zmitręża je na całe Życie. 


Uczy nadto doświadczenie, iż nic bardziej nie- 
przykłada się do dobrego stanu bydłąt, jak pewna 
regularność i porządek w dawaniu paszy, dla tego 
też trzeba młodym źrebiętom dawać za dnia Zy- 
wnosé w małych ilościach a często i zawsze o pe- 
wnym czasie, ile że każde młode bydlę trawi prę- 
dzej i żołądek chce zawsze, lecz bez przeładowania 
być zatrudniony m. 


Wielu gospodarzy mniema, iż mokra pasza 
lepsza jest od suchej, ale się mylą. Sucha pasza 
dłużej się przeżuwa, a mieszając się sporzej ze śliną, 
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und fördert, da es gedeihlicher mit Speichel vermiſcht 
wird, die Verdauung und dadurch die Abſonderung cincs 
kräftigeren Nahrungsſaftes. Füllen mit trockenem Futter 
ernährt, erhalten ein feſteres und derberes Fleiſch, ſind 
weniger zum Schwitzen geneigt und halten ſpäterhin 
beſſer aus, während durch naſſe Fütterung dicke Bäuche 
und ſchlaffe Eingeweide erzengt zu werden pflegen. 

Bei der Aufzucht junger Füllen iſt aber auch die 
größtmöglichſte Reinlichkeit als ein Haupterforderniß 
ihres Gedeiheus zu empfehlen. Eine gute warme Streue, 
fo oft als nöthig ſriſch und (roden gelegt, darf den (mt: 
gen Thieren nicht vorenthalten werden, und wenn es 
auch nicht anwendbar ift, fe regelmäßig zu putzen, fo 
bleibt es immer nützlich, ſie von Zeit zu Zeit mit Stroh— 
wiſchen abreiben zu laſſen, wobei man zugleich den Vor— 
theil gewinnt, daß fie ſich früh und leichter an die Hands 
habungen ihrer Wärter gewöhnen. 

Wo mehrere Füllen in einem Stalle gehalten werden, 
hat man darauf zu achten, daß die ſchwächern von den 
ſtärkeru nicht vom Futter abgedrängt werden, und wo 
dies der Fall feyu ſollte, eine Abſonderung zu bewirken, 

Das Futter muß den jungen Thieren übrigens in fo 
niedrigen Krippen gegeben werden, daß ſie es bequem 
erreichen können, ohne fich die Unterkiefern zu ſcheuern, 
was, wenn die Krippen zu hoch ſind, leicht erfolgt und 
dann oft langwierige Beſchädigungen veranlaßt. 

Endlich müſſen beſonders die Hufe der jungen Füllen 
zuweilen unterſucht, und weun es nöthig Ut, gerade 
gefchnitten werden. Oft werden fie zu lang, wachſen 
dann ſchief, zu platt oder zu ſteil, und veranlaſſen bei 
den jungen noch zarten Thieren, daß daun auch die Ge— 
lenkkuochen eine ſchiefe Stellung eiunehmen und das ſpäter 
ausgewachſene Pferd dadurch bedeutend an Werth verliert. 

Man verfahre jedoch hierbei mit möglichſter Vorſicht 
und ziehe in bedenklichen Fälleu einen Thierarzt zu Mathe, 
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matwia trawienie, a tem samem tworzenie sie posil- 
niejszego soku pokarmowego. 7 rebięta suchą ży- 
wione paszą, nabierają mocniejszego i zbitszego 
czyli jedrniejszego ścierwu, maja mnicj do pocenia 
się skłonności i są na „przyszłość wytrzymalsze, 
mokra zaś pasza nadaje im wielkie brzuchy i wątłe 
jelita. 

Nadto przy wychowie młodych Zrebigt jest 
także największa. czystość głównym dobrego ich 
powodzenia warunkiem. Nienalezy skąpić młodym 
źrebiętom świeżej, dobrej, ciepłej podściołki tak 
często ile razy jej tylko potrzeba będzie, a chociaż 
trudno, aby je regularnie chędożyć czyli brać pod 
szczotkę, to jednak pożytecznie jest, kazać je raz 
po raz wy cierać wiechciami ze slomy, co zarazćm 
i te przynosi korzyść, 12 się wcześnie i łatwiej do 
powodowania sobą przez stajennych przyzwyczajają. 

Gdzie w jednej stajni więcej jest źrebiąt, trzeba 
dać baczność, aby slabsze mocniejszych nieodjada- 
ły, a skoro się to spostrzeze, rozłączyć je należy. 

Trzeba zresztą dawać źrebiętom w tak niskich 
korytach obrok, iżby go z łatwością bez ocierania 
sobie spodniej szczęki, dosięgać mogły. Otarcie 
bowiem szczęk przy wysokich korytach częstokroć 
długo trwających uszkodzeń bywa przyczyną. 


Nakoniec należy szczególnićj kopyta młodych 
zrebigt czasem obejrzeć, i, gdy potrzeba, równo 
podebrać. Często są za długie, przez co krzywo, 
za plasko, lub za spadzisto rosnąc, nogi 1 
bardzo młodych źrebiąt w stawach wykrzy wiają, a 
później w kupnie szacunek konia zmniejszają. 


Trzeba w tem jednak największą zachować ostro- 
źność, a w wątpliwych przypadkach radzić się leka- 
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denn ein guter geſunder Huf bleibt das nothwendigſte 
Erforderuiß für jedes Gebrauchspferd. 


Im zweiten und dritten Jahre. 


Füllen, welche auf die bezeichnete Weiſe den Winter 
durchlebt haben, werden bis zur Zeit ihrer Jährigkeit 
bereits tüchtig herangewachſen ſeyn. In ſolchen Wirth— 
ſchaften, wo ſich eine gute Gelegenheit zum Weidegang 
darbietet, d. h. wo ſich hochgelegene, reichlich mit ſüßem 
Graſe und gutem Trinkwaſſer verſehene Weiden befinden, 
iſt es alsdann für die Füllen ganz gedeihlich, wenn ſie 
auf die Weide kommen. Hierbei ift jedoch Vorſicht anzu: 
wenden, indem jeder plötzliche Wechſel in der Nahrung 
oder in dem Verhalten der Thiere überhaupt jedesmal 
ſchädlich einwirkt. | 

Man wird deshalb wohl thun, die Füllen Anfangs 
nur in den Mittagsſtunden auszutreiben, ihnen aber 
Morgens und Abends das gewohnte Futter im Stalle 
zu reichen, welches ihnen demnächſt nach und nach eut— 
zogen werden kann, je kräftiger die Weide zuwächſt. 

Der Weidegaug erfolgt am zweckmäßigſten in abge— 
zäunten Koppeln, weil die Füllen dort beffer überſehen 
werden, auch mehr darauf angewieſen ſind, Alles zu 
verzehren und weniger zertreten, oder ſonſt Schaden 
thun köunen. Ueberdies wird auf dieſe Weiſe das ſo 
ſchädliche Feſſeln der jungen Thiere durch Spannſtricke 
an den Füßen ganz überflüſſig und denſelben eine Qnal 
erſpart, welche zugleich oft Veranlaſſung zu mehreren 
Kuocheufehlern giebt, die ſpäterhin hervortreten und zum 
Gebrauch untüchtig machen. 

Da bei gut ernährten Füllen häufig ſchon im zweiten 
Sommer der Geſchlechtstrieb erwacht, ſo iſt es nöthig, 
die Weideplätze ſo zu wählen, daß die Hengſte von den 
Stutfüllen abgeſondert ſind. Es bleibt jedoch in der 
Regel allen kleineren Wirthen anzurathen, ſich mit der 
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rza zwierzat lub konowala, ile że dobre i zdrowe 
kopyto główną jest konia roboczego potrzebą. 


W drugim i trzecim roku. 


Przezimowane tym sposobem roczniaczki należy 
cie już podrosną. W gospodarstwach, gdzie jest 
dogodna sposobność wyganiania na pastwisko, to 
jest gdzie się żnajdują wysoko położone, obficie 
słodką trawę i dobrą do picia wodę mające pastwi- 
ska, korzystnie jest wtenczas ze wszech miar dla 
zrebigt, wyganiać je na też pastwiska; co jednak 
ostrożnie czynić wypada, gdyż wszelka nagła zmia- 
na w pokarmie lub w postępowaniu ze zwierzętami, 
w ogólności zawsze szkodliwy na nie wpływ wy- 
wiera. 


Dobrze więc będzie, wyganiać zrazu Zrebieta 
tylko w godzinach południowych, a dawać im rano 
i na wieczor w stajni zwyczajny obrok, który im 
następnie po trochu ujmować można w miarę obfit- 
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W dobrze żywionych źrebiętach częstokroć już 
drugiego lata odzywa się skłonność do parzenia się; 
poda więc tak obierać pastwiska, ażeby ogierki od 
klaczek odłączone były. Niech jednak mali gospo- 
darze wezmą sobie za regułę, nietrudnić się wcale 
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koſtſpieligeren und mehr Aufſicht erfordernden Aufzucht 
von Heugſten lieber gar nicht zu befaſſen, weshalb. fie 
wohl thun, ihre Hengſtfüllen ſchon, wenn dieſelben kaum 
das erſte Jahr erreicht haben, kaſtriren zu laſſen, wo 
fie alsdann auch mit den Stutfüllen gemeinſchaftlich met: 
den können. | 

Moorgrundige, fumpfige und ſauere Weiden find 
unter allen Umſtänden den alten wie den jungen Pferden 
ſchädlich; und wo ſich nur dieſe befinden, oder gar keine 
Gelegenheit zur Weide vorhanden tt, muß die Stallfüt— 
terung eintreten, welche indeß bei der Pferdezucht nur 
Gewinn verſprechend iſt, wenn ſie zweckmäßig eingerichtet 
und durchgeführt wird. 

Den Pferdezüchtern wird in dieſem Falle anzurathen 
ſeyn, ſich mit ihrer Ackerbeſtellung ſchon im Voraus ſo 
einzurichten, daß es ihnen für ihre Füllen während des 
Sommers nicht au hinläuglichem Gemüſefutter maugele. 
Um auch jetzt den Uebergang zu einer anderen Ernährungs— 
weiſe vorzubereiten und zu erleichtern, möge man Anfangs 
den Füllen, mit Beibehaltung eines Theils ihres bishe- 
rigen Hartfutters, friſches Gras reichen, und ſpäterhin 
zu dem Futtern mit Wicken, Klee, Luzerne oder auch 
Mengefutter nach und nach in fo genügendem Maaße 
übergehen, daß das Hartfutter ihuen gänzlich entzogen 
werden kann. 

Dieſe Fütterungsart iſt nicht nur überall, ſelbſt in 
kleinen Wirthſchaften und bei geringerer Bodenqualität, 
ausführbar, ſondern ſie iſt auch wohlfeil und ſtört, bei 
einer richtigen Eintheilung der Felder, auch die ſonſtige 
Fruchtfolge nicht. 

Sind auch viele Landwirthe der Meinung, daß na— 
mentlich grüner Klee den Pferden nachtheilig ſei, Ver— 
ſchlag, Kolik oder Augenfehler veranlaffe, oder, in der 


Jugend gefüttert, eine zu fleiſchige Haut und fchlaffe - 


Muskeln erzeuge, fo haben fie nur Recht, wenn dabei 
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więcej kosztu i dozoru wymagającym przychowem 
ogierów; dla tego dobrze uczynią, gdy każą rznąć 
swe ogierki na końcu lub zaraz po skończonym ro- 
ku, a wtenczas mogą się też pospołu paść z źrebi- 
cami. 


Murszate, blotniste i kwaśne pastwiska są za- 
wsze tak starym jak. młodym koniom szkodliwe; 
gdzie innych lub wcale żadnego niemasz, trzeba za- 
prowadzić paszenie na stajni, które bez w ątpienia 
przy wychowie koni tylko zysk obiecuje, skoro jest 
przyzwoicie urządzone i wykonywane. 


W tym razie niech chodownicy koni już zawcza- 
su tak się urządzą z uprawą roli, iżby podczas lata 
mieli dostatek zielonej paszy dla zrebigt. By zaś 
zaraz przygotować 1 ulatwić przejście do innego 
sposobu karmienia, niech żrazu dają źrebiętom świe- 
żą trawę zostawiając im jednę część dotychczasowej 
ich twardej (suchej) paszy, później dopiero mogą 
przystąpić do paszenia wyką, koniczyną, lucerna 
e też mieszanką, w malej jednak na początku ilo- 

potem coraz więcej, aż nareszcie paszę suchą 
2 Ae zaniechają. 


Ten sposób paszenia może być nietylko wszę- 
dzie, nietylko w małych gospodarstw ach 1 przy li- 
chym gruncie zaprowadzony, ale też jest tam i przy 
stosownym podziale pól innemu płodozmianowi nie 
jest na przeszkodzie. 


Chociaz wielu gospodarzy mniema, iz , szczegól- 
nićj zielona koniczyna koniom szkodzi, sprawiając 
schwacenie, kolkę, wady ócz, albo dawana im 
z młodu czyni kości tlustawe (czyli niezbite) i wątłe 
muszkuły , to słuszność ich mniemaniu wtedy tylko 
przyznać można, gdy w tym względzie nieostrożnie 
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unvorſichtig zu Werke gegangen wird. Futtert man den 
Klee dagegen ſtets friſch gemäht und immer nur in klei— 
nen Quantitäten und wird deu jungen Thieren dabei 
fortdauernde Bewegung im Freien geſtattet, ſo zeigt die 
Erfahrung, daß er ihnen ſehr zuträglich iſt. 

Der Genuß der genannten Futterkräuter iſt den Füllen 
in dieſem Alter übrigens um ſo zuſagender, je öfter man 
damit abwechſeln kann; nöthig bleibt es aber dabei immer, 
daß ſie den Tag über ſo viel als möglich in freier Luft 

zubringen, weshalb fie entweder nach dem jedesmaligen 
Futtern herausgelaſſen oder noch beffer in einer Koppel, 
wo es nicht an friſchem Trinkwaſſer fehlt, auf die bezeich— 
nete Art gefuttert werden. Da wo die Felder der bäuer— 
lichen Wirthſchaften nicht mehr im Gemenge liegen, wird 
ſich hierzu überall wohl Gelegenheit finden. 

Der fleißige und umſichtige Landwirth wird ſich ferner 
ſo einzurichten haben, daß er dieſe Futterungsmethode 
den Sommer über bis zur Ernte fortſetzen kann, dann 
aber, d. h. im Spätherbſt, wo das Gras an Kraft ver— 
liert, und das küunſtlich augeſäte Grünfutter nicht mehr 
ausreicht, muß der Unterhalt der Fuͤllen wiederum ans 
den Wintervorräthen beſtritten werden. Man zögere 
hierbei nicht zu ſehr und ſehe vorzüglich darauf, daß die 
Füllen beſonders, ſobald kaltes und rauhes Wetter ein- 
tritt, uicht Mangel leiden, denn in je beſſerem Futter— 
Zuſtande der Uebergang zum Winterfutter erfolgt, deſto 
mehr werden Krankheiten vermieden, und deſto gewiſſer 
läßt ſich das gute Gedeihen der jungen Thiere überhaupt 
erwarten. Sobald daher das Grünfutter kuapp wird, 
gebe man den Füllen wieder Morgens und Abends eine 
kleine Gabe Hafer und gutes Heu und gewöhne dieſelben 
auf ſolche Art wieder an trockneres und härteres Futter. 
Da die Füllen nun fhon 1% Jahr alt und auſehnlich 
größer geworden ſind, ſo bedürfen ſie auch während des 
zweiten Winters eine größere Quantität Futter, nicht nur 
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sobie postępują. Skoro zaś koniczyna zawsze da- 
wang będzie świeżo skoszona i w mały ch tylko ilo- 

ściach, a Zrebieta przytem ciągle będą w ruchu na 
wolnem powietrzu, w Owczas, jak doświadczenie 
uczy, bardzo im sluży. 

Zresztą wzmiankowane rośliny paszyste sa dia 
zrebiat tego wieku tem korzystniejsze, im częściej 
na przemian są dawane; trzeba jednakże zawsze 
przytem o to się starać, aby za dnia, ile można 
najdłużej, po wolnem powietrzu chodziły, dla czego 
wypada je albo po kazdem napaszeniu na dwór wy- 
puszczać, lub co jeszcze lepsza, paść je podług 
opisanego sposobu w pastewniku, w którym na 
świeżej wodzie do picia niezbywa. Tam gdzie pola 
w chłopskich gospodarstwach nie są jak dawniej po- 
rozrzucane, © sposobność do tego nietrudno zape- 
wne będzie. 

Pilnemu i bacznemu gospodarzowi trzeba się bę- 
dzie tak urządzić, ażeby tym sposobem mogł paść 
swe źrebięta przez całe lato aż do żniw; potem zaś, 
to jest w późnej jesieni, kiedy trawa mniej jest po- 
silną, a zbywa już na paszy zielonej w jarzynie lub 
ugorze zasianej , mec? zrebieta znowu suchą paszą 
żywić. Niech się z tem gospodarz za dlugo nieocią- 
ga i szczegoólniej bacznym będzie na to, ażeby źre- 
bieta, zwłaszcza za nastaniem zimnej i przykrej po- 
ry, "glodu niemiały, albowiem im w lepszej tuszy 
z paszy zielonej przejdą na zimową, tem bardziej 
ochronione będą od chorób i z tem większą pewno- 
ścią dobre udanie się źrebiąt spodziewanem być 
może. Skoro zatem zacznie zbywać na zielonej 
paszy, dawać źrebiętom znowu zrana i na wieczor 
potrochu owsa 1 dobrego siana i przyzwyczajać je 
nanowo do suchszćj i twardszćj paszy. Ponieważ 
źrebięta mają już teraz 1% roku i znacznie podrosly, 


BEWERTET 4454 


damit fie im guten Stande bleiben, fondern auch immer 
kräftiger herauwachſeu. | 

Es giebt Landiwirthe, welche die Auſicht haben, daß 
man die Fohlen in dieſem Alter nur ſehr mäßig und 
überhaupt nicht mit Körnern futtern dürfe; ſie glauben 
dadurch zu erzielen, daß die Muskeln und Knochen, wenn 
ſie bei dürftiger Nahrung nicht zu ſehr mit Fleiſchtheilen 
beladen würden, ſich kräftiger entwickeln und das Fohlen 
dadurch auch fonft vor fehlerhaften Anlagen mehr bewahrt 
werde. Dies ift ein großer Irrthum, denn wenn es bei 
einigem Nachdenken eiuleuchten muß, daß bei allen june 
gen Thieren alle inneren und äußeren Theile des Körpers 
ji) gleichmäßig ausbilden, daß dazu nothwendig eine 
gewiſſe Maſſe von Futter gehört, und daß dies letztere 
hinlänglich und von geſunder und nahrhafter Beſchaffen— 
heit feyu muß, menu die Entwickelung naturgemäß vorz 
ſchreiten und der Wachsthum kräftig befördert werden 
ſoll; ſo werden dieſe Bedingungen bei den jungen Pfer— 
den um fo nothwendiger erfüllt werden müſſen, als diefe 
Thiere nur in der Abſicht auferzogen werden, um fünftig 
ihre Kräfte beuntzen und fo vielſeitig als möglich in Aus 
ſpruch nehmen zu können. 

Wer alſo bei der obigen falſchen Auſicht beharrt, und 
deshalb oder aus ſonſt übel angebrachter Sparſamkeit 
ſeine Fohlen Mangel leiden läßt, wird nie ein tüchtiges 
Pferd erziehen und die darauf verwendeten Koſten nutzlos 
geopfert haben. 

Es unterliegt dagegen keinem Zweifel, daß auch alles 
Gute übertrieben werden kaun, und daß mau ſich hier, 
wie in allen Dingen, hübſch in der Mitielſtraße halten 
muß, wenn man Cüchtiges erzielen will. Allerdings 
kaun auch zu ſtarkes Futtern nachtheilig auf die Geſund— 
heit der jungen Pferde einwirken, und eben ſo können die 
Koſten der Ernährung den Werth des zu erziehenden 
Thieres überſteigen, wenn man den örtlichen Werth der 
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potrzebują przeto podczas drugiej zimy wiecej pa- 
szy, nietylko ażeby w dobrej tuszy pozostały, ale 
też by sporzej rosły. 

Utrzymują niektórzy gospodarze, 12 źrebięta 
w tym wieku nalezy paść tylko bardzo miernie a 
nigdy ziarnem; mniemają oni, iż przezto muszkuły 
i koście niemogac przy chudej paszy nabierać za 
nadto mięsity ch czlonków, silniej się rozwijają, a 
źrebięta od usposobień do wad tem więcej się za- 
bezpieczają. Wielki to jest bląd, albowiem jeżeli 
jakiekolwiek nad tem zastanowienie się przekonać 
musi, iz u wszystkich młodych zwierząt wszystkie 
wewnętrzne 1 zewnętrzne części ciała zarówno roz- 
wijają się, że to pociąga za sobą koniecznie pewną 
masse paszy, 1 ze ta powinna być dostateczną oraz 
zdrowego 1 posilnego gatunku, skoro rozwijanie się, 
jak tego natura wymaga, ma postępować 1 wzrost 
silnie być ulatwianym, rozumie się samo z siebie, 
iż warunków wzmiankowanych, co do młodych ko- 

, tem nieodzowniej dopełniać wypada, iż zwierzę- 
ta te jedynie dla tego się chodują, ażeby w przy- 
Szlosci, i to w rozliezne, ile tylko mozna, sposoby, 
z ich sił korzystać, 

Kto więc przy powyższem blednem zdaniu ob- 
staje 1 dla tego, lub z jakiejś źle zrozumianej oszczę- 
ności, żałuje źrebięciu paszy, ten się nigdy niedo- 
chowa dobrego konia i podjęte na nie koszta bez 
pożytku zostaną. 

Żadnej zaś niepodpada wątpliwości, że i dobre 
może być przesadzone, i że tu, jak we wszystkich 
rzeczach, średniej drogi trzymać się należy, chcąc 
cos doskonalego osiągnąć.. Prawda, że i za poży- 
wna pasza szkodliwie działać może na młode konie 
i ze również koszta żywienia mogą przewyższać 

wartość wychować się mającego zwierzęcia, gdy 


36 


RARE WTA WA 


Futterſtoffe nicht richtig zu ſchaͤtzen oder ihre Verwendung 
nicht gehörig zu vertheilen verſteht. Ju dieſer Be— 
ziehung laſſen ſich auch nur allgemeine Regeln angeben, 
und es bleibt allen kleineren Pferdezüchtern, denen 
die reine Körnerfütterung, wenn ſie über das erſte Jahr 
noch ausgedehnt werden ſoll, leicht zu koſtſpielig ſeyn 
würde, nur anzurathen, für die zweckmäßigſte Er— 
nährung ihrer Füllen auf andere Weiſe zu ſorgen. Die 
Verabreichung einer angemeſſenen Quantität guten Wie- 
fen- oder Kleeheues, in Verbindung mit dem fogenanna 
ten Ueberkehricht oder Scheuer-Abgange, worin ſich 
immer noch Körner befinden, und welcher mit hiuläug— 
lich fein geſchnittenem Herel, am beſten von Gerſten- oder 
Roggenſtroh, zu vermiſchen bleibt, wird faſt überall am 
zweckentſprechendſten erſcheinen. Je größer indeß der 
Pferdeſchlag ift, den man nach Verhältniß des vorhan- 
denen Stuteuftammeś zu erziehen beabſichtigt, um fo 
mehr muß dann auch für reichliches Winterfutter geſorgt 
werden. Eine beſtimmte täglich zu gebende Quautität 
Garbeuhexel von Hafer, Erbſen, Wicken oder Buchwei— 
zen unter einander geſchuitten und mit gewöhnlichem 
Strohherel vermiſcht, gilt als ein nicht zu koſtſpieliges 
und doch zugleich nahrhaftes und geſundes Pferdefutter, 
was auch allen zwei- und dreijährigen Fohlen beſonders 
zuträglich iſt, und eben fo bleibt es rathſam, zwiſchen 
den gewöhnlichen Futterzeiten, fo wie auch während der 
Nacht, den jungen Thieren Gerſteuſtroh aufzuſtecken. 
Allen Pferdezüchtern aber, denen daran liegt, große, 
ſtarke und frühzeitig ausgebildete Pferde zu erziehen, kann 
man nicht genug empfehlen, das Futter, und beſonders 
den Hafer, nicht zu ſchonen, denn ein altes Sprichwort 
ſagt mit kllem Rechte: »die Kunſt, große und 
ſtarke Pferde zu ziehen, liegt im Haferſack.« 
Die Behandlung der Fohlen im zweiten und dritten 
Jahre bleibt ſich ganz gleich, je mehr das junge Thier 
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kto niezważa na cenę dawanych na paszę płodów, 
lub nieumie ich do użycia należycie podzielić. 
W tym też względzie ogólne tylko prawidla wska- 
zane być mogą, I wszy stkim mniejszym chodowni- 
kom koni, któr ymby paszenie ziarnem w drugim 
roku Źrebiąt za wiele kosztowało, radzić wypada, 
ażeby się starali o jak najdogodniejsze w inny spo- 
sób ich wyżywienie. Dawanie w stósownej ilości 
dobrego siana łącznego lub siana z koniczyny w po- 
łączeniu ze spachami (zgoninami) lub pośladem, 
w którym zawsze jeszcze cokolwiek ziarna się znaj- 
duje, a który z należycie drobno urzniętą sieczką 
najlepiej ze słomy jęczmiennej lub żytnej (rzanej) 
mieszać trzeba, wszędzie niemal najpożyteczniej- 
szem się pokaże. Wszakże im roślejsza jest, w sta- 
sunku rodu klaczy, rasa zamierzonego chowu koni, 
tem też bardziej starać się trzeba o wystarczającą 
paszę zimową. Pewna codziennie dawana ilość sno- 
pówki z owsa, grochu, wyki lub tatarki razem po- 
rzniętej i ze zwyczajną sieczką ze słomy zmieszanej, 
uchodzi za niezbyt kosztowną a jednak zarazem po- 
silną i zdrową paszę dla koni, która też wszystkim 
dwulatkom i trzylatkom szczególnićj sluży, i również 
dobrze jest, między zwyczajnem paszeniem i pod- 
czas nocy zakładać źrebiętom jęczmionkę. 


Wszystkim zaś chodownikom koni, którym za- 
leży na wychowaniu rosłych, mocnych i i wcześnie 
w siły wzmogłych koni, niemożna dość usilnie ra- 
dzić, ażeby nieskapili paszy a mianowicie owsa; 
mówi bowiem słusznie dawne przysłowie: Glaszcz 
konia miechem, to jest, nieżałuj owsa, jeśli 
go chcesz mieć rosłym i 1 mocnym. 


Chodowanie źrebiąt w drugim i trzecim roku 
w niczem się niezmiemia, im zaś lepiej. -źrebię pod- 


indeß heranwächſt, um fo mehr gewinnt es an Werth, 
und man hat daher alle Vorſichtsmaaßregeln zur Verhi- 
tung etwaniger Beſchädigungen doppelt zu beobachten. 
Beſonders muß man ſtets auf die Juſtauderhaltung der 
Hüfe aufmerkſam bleiben, die jungen Thiere öfter mit 
Stroh abreiben und in den Ställen überhaupt für Nein: 
lichkeit, Licht und friſche Luft, ſo wie tägliche Bewegung 
im Freien ſorgen. Trockene und warme Streue iſt in 
jeder Hinſicht ein wichtiges Erforderuiß, denn das junge 
Thier gedeiht nur bei angemeſſener Wärme, und die 
nöthige Reinlichkeit in den Ställen läßt ſich auch nur auf 
dieſe Weiſe erhalten. Dagegen giebt ein feuchtes Lager 
die Veraulaſſung zu vielerlei böſen und gefährlichen Krauk— 
heiten, wohin beſonders Druſe, Räude und Mauke 
gehören. | 


Gebrauch der jungen Pferde. 


Die Frage: zu welcher Zeit kaun das junge 
Pferd zuerſt in Gebrauch genommen werden? 
iſt nicht für alle Verhältniſſe in gleicher Art zu beantwor— 
ten. Im Allgemeinen lehrt die Erfahrung, daß es beſſer 
iſt, die völlige Ausbildung des Pferdes abzuwarten, 
bevor mau daſſelbe regelmäßig in Gebrauch nimmt. 
Wo dieſe noch nicht vorhanden, ift zu frühzeitige Anſtren⸗ 
gung, indem ſie die Entwickelung des jungen Thieres 
hemmt, jedenfalls ſchädlich, denn die Knochen find noch 
weich, die Sehnen und Muskeln beſitzen uoh nicht die 
gehörige Spannkraft, und die zu früh angeſtreugcen 
Pferde bleiben daun für ihre ganze Lebensdauer nur 
Schwächlinge. 

Derjenige Landwirth, welcher nur zu feinem eigenen 
Bedarf züchtet und darauf ſehen muß, daß das junge 
Pferd ihm nicht zu tbener wird, muß indeß daſſelbe oft, 
feines eigenen Vortheils wegen, fo früh, als es ohne 
Nachtheil geſchehen kann, in Gebrauch nehmen, und dies 
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rasta, tem bardziej powiększa się jego wartość i dla 
tego podwoić należy przestrzeganie wszelkich pra- 
wideł ostrożności ku zapobieżenia uszkodzeniom. 
Szczególniej baczyć ciągle trzeba na utrzymanie 
w pórządku kopyt; wycierać często trebieta słomą 
i starać się o ochędostwo, jasność i świeże powie- 
trze w stajniach, to samo o codzienne chodzenie 
źrebiąt po wolnem powietrzu. Sucha i ciepła pod- 
ściolka jest w każdym względzie ważną rzeczą, al- 
bowiem źrebię chowa się "dobrze przy stosownem 
cieple, a potrzebne w stajniach ochędostwo może 
teź tym tylko sposobem być utrzymane. Przeci- 
wnie wilgotne słańsko daje okazją do wielorakich 
złośliwy ch i niebezpiecznych chorób, do xtórych 
mianowicie zolzy, parch ı gruda należa. 


Uzywanie mlodych Koni. 


Na zapytanie: w którym roku można za- 
cząć używać konia? niemożna na wszystkie 
wypadki w jednakowym sposobie eg en 
W ogólności uczy doświadczenie, Z lepiej jest, 
czekać aż koń zupelnie wyrośnie, zanim go się do 
ciągłej pracy zacznie używać. Gdy koń zupelnie 
jeszcze niewyrosl, zawczesne natężenie, tamując 
rozwinienie się jego, jest na każden przypadek 
szkodliwóm , albowiem kości są jeszcze miękie, ścię- 
ona i muszkuły niemają jeszcze należytej sprzęży- 
stości, a za rychło użyte do ciężkiej pracy konie 
pozostają potem na cale życie tylko lichotami, nie- 
dołęgami 1 t. p. 

Wszakże gospodarz, który tylko dla własnej 
potrzeby choduje konie i pamiętać na to winien, 
zeby młody koń nie za wiele go kosztował, musi 
go częstokroć przez wzgląd na w własną korzy ść, tak 
rychło, ile to bez szkody stać się może, użyć do 
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kann er auch, wenn fein Fohlen das Zte Jahr erreicht 
hat und nach obigen Vorſchriften gefuttert und gepflegt, 
kräftig herangewachſen iſt. Eine mäßige Uebung wird 
demſelben alsdann nichts mehr ſchaden, jedoch iſt dabei 
jedenfalls mit großer Vorſicht zu verfahren. Hat ein 
ſolches Fohlen die Halfter und ein Gebiß tragen gelernt, 
läßt es fi) im Stall putzen und handhaben, fo kann man 
es immerhin an etwas Arbeit gewöhnen, und bei leich— 
ten Wirthſchaftsfuhren als drittes oder viertes Pferd 
auf einen halben Tag mitnehmen, uur darf man es noch 
nicht zu ſchweren Fuhren und längerer Anſtreugung, als 
beim Pflügen und Eggen, beuutzen, und muß überhaupt 
darauf achten, daß es nur nach und nach an auhaltendere 
Arbeit gewöhnt und eben ſo auch verhältuißmäßig kräf— 
tiger gefuttert werde. 


Verkauf an die Remonte-Ankaufs-Kommiſſionen. 


- Wer dagegen fein dreijähriges Pferd der Remonte— 
Aukaufs⸗Kommiſſion vorzuſtellen oder ſonſt zum Verkauf 
zu bringen wünſcht, der wird wohl thun, daſſelbe nicht 
anzuſpaunen, weil es bei der erſten Auſtrengung der unge- 
wohnten Arbeit ſich leicht durchzieht und an Anſehn ver- 
liert, überdies aber auch noch anderen Beſchädigungen 
unterworfen iſt, welche mindeſtens auf eine Zeitlang dem 
Werth des jungen Pferdes Abbruch thun können. In 
der Regel halten die Remonte-Aukaufs-Kommiſſionen 
erſt im Sommer ihre Märkte ab, und der Laudmaun 
hat alſo Zeit, ſein dreijährig aus dem Winter gekomme— 
nes Pferd zu dieſem Verkauf gehörig vorzubereiten. Er 
hat hierbei beſonders darauf zu ſehen, daß es im guten 
Futterzuſtande bleibt, regelmäßig gereinigt und täglich 
geübt wird, ſich am Zügel nach allen Richtungen hiu, 
im Schritt und Trab, folgſam führen zu laſſen, denn die 
Remonte⸗Ankanfs⸗Kommiſſion verlangt mit Recht, daß 
ihr die jungen zum Verkauf angebotenen Pferde in dieſen 
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pracy, i może też to uczynić, skoro źrebię jego 
trzeci rok skończyło i, wedle powyższych przepi- 
sów Zywione i pielegowane, silnie wyroslo. Wien: 
czas mierne wprawianie do pracy wcale mu nieza- 
szkodzi, jednakże trzeba przytem wielką zachować 
ostrożność. Skoro taki źrebiec przywykł do uzdzie- 
nicy i wędzidła, pozwala się w stajni chędożyć 1 
powodować, używać go można po trochu do roboty, 
przyprzęgając go za trzeciego lub czwartego konia do 
malo obciążonych fur gospodar skich na pół dnia, nie 
trzeba go zaś jeszcze brać do ciężkich fur i do dłuż- 
szej wysilającćj pracy, jak n. p. przy orce 1 włóczce 
i uważać na to należy, aby go tylko zwolna przy- 


zwyczajać do ciągłej pracy, a w miarę jej także 
mu więcej obroku dawać. 


Przedaz koni kommissjom remontowym. 


Kto zaś chce trzyletniego konia przedstawić na 
przedaź kommissjom remontowym lub na inny targ 
wyprowadzić, dobrze uczyni, jeżeli go niebędzie 
używał do zaprzęgu, gdyż przy pierwszem natęże- 
niu się nienawyktą pracą łatwo się odciśnie i traci 
na powierzchownej udatności, podlega nadto innym 
uszkodzeniom, które przynajmniej na niejaki czas 
ująć mogą wartości młodemu koniowi. Zazwyczaj 
kommissje remontowe zakupują dopiero podczas 
lata konie; ma tedy gospodarz czas przygotować 
należycie na tę przedaź trzechletniego z zimowej 
paszy wyszlego konia. Winien przytem szczegól- 
niej uważać na to, aby koń był dobrej tuszy, regu- 
larnie brany pod szczotkę (chędożony) 1 codziennie 
wprawiany , dał się powolnie uzdzienicą powodować 
1 we wszystkich kierunkach stępem i kłusem prowa- 
dzić, albowiem kommissja remontowa słusznie wy- 
maga, ażeby młode na przedaz ofiarowane konie 
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Gangarten vecgcjubrt werden. Pferde, welche im voll: 
endeten dritten Jahre noch nicht 5 Fuß groß ſind und 
dabei auch keinen Wachsthum mehr verſprechen, werden 
übrigens von derſelbeu eben fo wenig gekauft, als ſolche, 
die mit Fehlern behaftet oder nuregelmäßig geſtaltet find, * 
dagegen bezahlt die Remonte-Aukaufs-Kommiſſion große 
ſtarkknochige Pferde, wenn fie ſonſt den Auforderungen 
eutſprechen, am theuerſten, und diefe muß daher jeder 
Pferdezüchter hauptſächlich zu züchten trachten. 

Die Beurtheilung eines dreijährigen noch nicht voll— 
kommen ausgewachſeuen Fohleus fegt große Sachkeunt— 
niß voraus, und es wird daher dem Käufer von Wich— 
tigkeit feyu, ſich fo viel als möglich über die Abkuuft 
deſſelben Keuntuiß zu verſchaffen. Deshalb liegt es in 
des Pferdezüchters eigenem Vortheil, wenn er darüber 
durch Vorzeigung des Bedeckſcheins Auskuuft geben kann, 
wie es denn auch ſeinem Pferde in der Regel ſchon zur 
Empfehlung gereichen wird, wenn daſſelbe mit dem Kö— 
niglichen Landgeſtüt-Zeichen eingebrannt ift, welches den 
Beweis giebt, daß fein Fohlen wentgftens von Seiten 
des Vaters von edler Abkuuft iſt. 

Jedem Pferdezüchter, welcher die Königlichen Land- 
beſchäler benutzt, kaun daher nur gerathen werden, feine 
Zuzucht bei den jährlich anberaumten Breunterminen 
vorzuführen und einbrennen zu laſſen. 


! —i 
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z usposobieniem do takiego chodu przedstawiane jej 
byly. Koni, ktore z ukończonym trzecim rokiem 
niemają jeszcze pięć stop wysokości i nieobiecują 
też większego wzrostu, lub takich, które mają wa- 
dy, albo których budowa nie jest kształtna, kom- 
missja remontowa niekupuje, natomiast płaci dobrze 
za konie rosłe i kościste , skoro i w innym względzie 
żądaniom jej odpowiadają; o takich to koni chodo- 
wanie najusilniej gospodarz starać się powinien. 

Ocenienie czyli poznanie się na wartości trzyle- 
tniego nie ze wszystkiem jeszcze wyrosłego źrebaka 
wymaga wielkiej znajomości rzeczy ; wiele tedy za- 
leżeć będzie kupującemu na otrzymaniu jak najdo- 
kładniejszej o pochodzeniu jego wiadomości. Wła- 
sną więc będzie dla chodownika korzyścią, gdy na 
to potrafi złożyć świadectwo z odstanowienia, (sta- 
dnicza cedulka), jak też i to koniowi Jego posłuży 
za zaletę, gdy tenże mieć będzie wypalone piętno 
królewskiej koniuszni, dowodzące, iz źrebak przy- 
najmniej po ojcu z poprawnego gniazda pochodzi. 

Niech więc każdy chodownik koni, który stano- 
wił klacze z ogierami królewskiej koniuszni, na wy- 
znaczane corocznie do piętnowania termina swe źre- 
baki prowadzi lub posyła. 
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Anhang. 
Von den vorzüglichſten Erbfehlern. 


1. Mond- oder Monats- Blindheit 
nennt man eine Schwaͤche der Augen, welche ſich durch einen, ohne 
aͤußere Veranlaſſung entſtandenen haufig wiederkehrenden ent: 
zuͤndlichen Zuſtand derſelben ausſpricht, und wodurch das Geſicht 
endlich ganz verloren geht. | 

Dieſe Augenkrankheit entſteht bei Pferden aus inneren Urſa— 
chen. Ungeſundes Futter, als: verdorbener Hafer, friſcher Rog— 

en, dumpfiges Heu, erhitzter Klee oder anhaltender Genuß von 

umpfwaſſer, koͤnnen ſie erzeugen, mehr aber noch iſt ſie die Folge 
angeborner Augenſchwäche. Ihr entzuͤndlicher Zuſtand iſt leicht 
an der Außern Wärme zu erkennen. Die Augenlider ſchließen 
ſich haͤufig und das Pferd zeigt Empfindlichkeit und Lichtſcheue, 
während das ergriffene Auge thraͤnt und nur abwechſelnd feine 
naturliche Klarheit wieder erhält. 

Bei Pferden, welche bereits an öfteren Ruͤckfaͤllen gelitten haz 
ben, pflegen die Haare unter dem Auge weggeaͤzt zu ſeyn, auch 
bleibt das krank geweſene Auge ſtets mehr geſchloſſen, und 
es bilden ſich am obern Augenlide kleine Falten, wodurch die Be— 
wegung deſſelben unnatürlich wird. Pferde mit auffallend kleinen 
Augen, oder bei welchen ein Auge kleiner als das andere erſcheint, 
find dieſer Krankheit verdächtig, und man kute fich daher, fie 
zu kaufen. 


| 2. Staarblindheit. 

Bei der Starrblindheit unterfcheidet man den grauen 
und den ſchwarzen Staar. 

a) Der graue Staar iſt am haͤufigſten Folge der Mond— 
oder Monats⸗ Blindheit. Um ihn zu erkennen, oder um überhaupt 
eine fehlerhafte Beſchaffenheit der Augen mit Sicherheit wahrzu— 
nehmen, ſtelle man das Pferd unter eine Stallthüre mit dem 
Pee gegen das Licht, ſo daß der uͤbrige Koͤrper ſich im Schatten 

efindet. : 

Die gefunden Augen werben hier gleichmäßig geformt, rein, 
hell, durchſichtig, ja glänzend und ohne Flecken erfcheinen, von 
welcher Seite man ſie auch betrachten moͤge. 

Je edler das Pferd, deſto groͤßer, hervorragender und feuriger 
zeigt ſich das gute Auge, während die kleine tiefliegende oder 
gar truͤbe Beſchaffenheit deſſelben, auf fehlerhafte Bildung 
ſchließen laßt. 

Die Pupillen oder Augenſterne, d. h. die im Mittelpunkte 
des Auges dunkeler erſcheinenden Oeffnungen, hinter welchen die 
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DODATEK. 


O najgłównićjszych przyrodzonych czyli dzie- 
dziezuych wadach, 


` 1. Pojedyńcza czyli miesięczne ślepota (zaciagania na oczy). 

Pojedyńcza czyli miesięczna ślepota zowie się nie- 
moc oczu, która bez zewnętrznej przyczyny powstając 
objawia się przez często ponawiający się stan zapalny 
oczu i przezeń koń nareszcie wzrok zupełnie traci. 

Niemoc ta oczu powstaje u koni z przyczyn wewnę- 
trznych. Niezdrowy pokarm, jakoto: zepsuty owies, świe- 
Ze Żyto, stęchłe siano, zaprzała koniczyna, lub ciągłe picie 
wody stojącćj zepsutej lub z gruntu błotnego mogą ją zro- 
dzić, bardzićj jednakże jest skutkiem przyrodzönej ócz 
słabości. Stan zapalny oczu łatwy do poznania z zewnę- 
trznego ciepła. Powieki zamykają się często i koń okazuje 
dotkliwość i zraża go światło, gdy tym czasem oko cierpiące 
łzami zacieka i tylko kiedy niekiedy naturalną swą czystość 
znowu odzyskuje. 

U koni, które już częściej na niemoc tę zapadały, zwy- 
kła rzęsa dolna być wygryzioną, oko też, które nią było 
dotknięte, zawsze jest więcej (DARE? i tworzą się na 
górnćj powiece małe zmarszczki, przez co ruch jej niena- 
turalnym się staje. Konie 2 nadzwyczaj malemi oczyma, 
lub u których oko jedno pokazuje się mniejsze, są w podej- 
rzeniutćj choroby, i dla tego wystrzegać się należy ich kupna. 

2. Ślepota bielma. 

Przy ślepocie bielma rozrózniają szare i czarne 
bielmo. 

a) Szare bielmo bywa najczęścćj skutkiem miesie- 
cznej ślepoty. Aby je poznać lub by w ogólności skazy ja- 
kićj w oczach z pewnością dostrzedz, stawić trzeba konia 
we drzwiach stajni łbem ku światłu, tak aby reszta ciała w 
cieniu się znajdowała. | | 

Zdrowe oczy pokażą sie tu zupelnie.röwne, czyste, ja- 
sne; przezroczyste, nawet połyskujące i bez plam, z której - 
kolwiek bądź strony uważane będą. 

Im lepsza rassa w koniu, tym-wieksze, wypuklejsze i 
więcćj ogniste okaże się oko dobre (zdrowe), gdy nato- 
miast oko małe, zanadłe lub nawet pomglone każe się do- 
inyślać jakiejś wady. 

Zrzenica, czyli gwiazda oczna to jest w średnicy oka 
pokazujące się ciemniejsze otwory, za któremi soczeyyka 
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Kryſtall-Linſe (eine im geſunden Zuſtande reine, durchſichtige 
und glaͤnzende Maſſe) ihren Sitz hat, verengen ſich gleichfoͤr— 
mig, ſobald das Auge aus dem Dunkeln tretend, plotzlich mehr 
dem Lichtſtrahle ausgeſetzt ift, und ſie erweitern fich umgekehrt 
in demſelben Maaße, wenn man das Pferd wieder ins Dunkle 
zurücktreten laßt. Nun ift aber der graue Staar nichts anders 
als ein krankhafter Zuſtand der Kryſtall-Linſe. Erſcheint dieſe 
ſonſt reine und durchſichtige Maſſe, entweder durchweg oder an 
einzelnen Stellen oft nur in kleinen Punkten (Staarpunkte) 


matt, trübe und grau, oder hellgruͤn; nimmt man bei der Ver- 


Anderung des Lichtreizes die beſchriebene Verengung oder Er- 
weiterung des Augenſternes entweder gar nicht oder nur in 
einem ſchwachen Grade wahr; zeigen fich die äußern Formen 
der Augen ungleich, oder finden ſich die obern Augenlider in 
Falten zuſammen gezogen, ſo iſt ein krankhafter Zuſtand vor— 
handen, wenngleich das Pferd das Sehvermoͤgen durch jene 
grauen Verdunkelungen noch nicht ganz verloren hat. 

Da wo jener Zuſtand noch im Entſtehen iſt, wird das Zu— 
ſammenziehen der Pupillen nur ſehr langſam erfolgen. Dieſe 
Veranderungen des Zuſammenziehens und der Erweiterung der 
Pupille kann man auch bei der Beſichtigung eines Pferdes im 
Freien beobachten, wenn man die Augen mit den hohlen Datt: 
den eine Zeit lang fet verſchloſſen halt, um durch die Dune 
kelheit die Augenſterne erweitern zu laffen, wonachft man das 
Pferd ploͤtzlich ins Helle ſehen laßt. 

Oft bemerkt man anf der aͤußern Flache des Auges, oder 
der ſogenannten durchſichtigen Hornhaut, mehr oder weniger 
große weißliche Flaͤmmchen, welche dem eigentlichen Sehver— 
moͤgen des Auges keinen weſentlichen Eintrag thun, und durch 
außere Veranlaſſung entſtanden ſind. Dadurch darf man ſich 
nicht taͤuſchen laſſen, denn der Staar ſitzt tiefer im Auge, und 
iſt daher von dieſen Flaͤmmchen leicht zu unterſcheiden. 

b) Der ſchwarze Staar dagegen iſt eine Krankheit des 
ganz tief im Innern des Auges liegenden Sehnervs, und wird 
in der Regel als die Folge einer angebornen oder ererbten 
Schwaͤche deſſelben zu betrachten ſein. 

Selten werden Pferde mit ausgebildetem Staar geboren, 
aber wo die Anlage vorhanden iſt, entwickelt ſich das Uebel 
ſehr bald durch ungewoͤhnliche Erhitzung oder Krankheitsſtoffe 
überhaupt, welche ſich in der Regel auf die ſchwaͤchern Kör: 
pertheile werfen. Ein durch dieſe Krankheit oder ſonſt ganz 
erblindetes Pferd wird zwar auf den erſten Blick an ſeinem 
unſichern Gauge mit hochgehobenen Fuͤßen zu erkennen ſein. 
Iſt aber nur ein Auge daran ergriffen, fo zeigt es fid) eben= 
falls gewöhnlich kleiner als das andere, und der Augenftern 
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(w zdrowym stanie massa czysta, przezroczysta ipołysku- 
jąca się) spoczywa, ścieśniają się jednakowo, skoro oko 
ciemne miejsce opuszczając nagle ku światlu wystawione 
bardziej będzie, a przeciwnie w tym samym rozszerzają 
się stopniu, skoro się konia znowu w ciemne zaprowadzi 
miejsce. Bielmo zaś szare eo do natury swéj jest tylko sta- 
nem chorobnym soczewki. Jeżeli ta ostatnia zwykle czysta 
i przezroczysta tkanka okaże się całkićm lub w niektórych 
tylko miejscach często w małych tylko punkcikach pomglo- 
na, zaćmioną i szarą lub jasno zieloną i jeśli przy zmianie 
światła na opisanem wyżéj ściąganiu się i rozszerzaniu 
zrzenicy albo zupełnie zbywa, lub takowe w słabym tylko 
odbywa sięstopniu; jesli zewnętrzna forma oczu okaże się 
przytem nierówna lub na górnych powiekach widać zmarsz- 
czki, natenczas oczy znajdują się w stanie chorobnym, 
chociaż koń jeszcze niezupełnie przez owe szare zaćmienia 
wzrok utracił, 

Gdzie się stan ow chorobny dopiero twarzy, tam zrze- 
nice zwolna się tylko ściągają. Następne to ściąganie i roz- 
szerzanie stę zrzenicy można także i przy oglądaniu konia 
na wolnem powietrzu {na dworze) dostrzedz, skoro się 
przez niejaki czas oczy koniowi płaszczyzną rąk (dłońmi) 
mocno zamknie, aby przez ujęcie światła sprawić rozsze- 
rzenie się zrzenicy, poczćm się nagle oko światłu odsłania. 

Często na zewnętrznej płaszczyznie oka czyli tak na- 
zwanćj przezroczystej błonce (skórce) rogowej dają sie 
spostrzedz mniejsze lub większe białawe płomyczki, które 
właściwej bystrości oka nieczynią istotnej ujmy i z przy- 
czyn zewnętrznych powstały. Temi nietrzeba się dać złu- 
dzić, gdyż bielmo tkwi głębiej w oku i przezto łatwo je od 
tych płomyczków rozróżnić. 

b) Czarne bielmo przeciwnie jest chorobą zupełnie 
w głębi wnętrza oka leżącego nerwu ocznego i należy je 
zwykle za skutek przyrodzonej lub odziedziczonćj niemo- 
cy oka uważać, 

Rzadko rodzą się konie z utworżonćm już bielmem, 
lecz gdzie jest skłonność do tego, tam wada ta często roz- 
wija się przez niezwykle rozgrzanie lub w ogóle przez za- 
rody chorobne, które pospolicie słabszą część ciała napadają. 
Koń przez tę niemoc lub z innćj przyczyny zupełnie ślepy 
da się wprawdzie na pierwsze spojrzenie przez swóy chód 
niepewny z podnoszeniem nóg poznać; lecz jeżeli jedno 
tylko oko cierpi, natenczas wydaje się to również zazwyczaj 
mniejszem od drugiego, a zrzenica jego pokazywać będzie 
niczmiennie jednakowy otwor przed i po zamknięciu oka, 
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des kranken Auges wird vor und nach dem Verfchließen une 
verändert dieſelbe Oeffnung zeigen, und das Auge mithin ges 
gen jeden Lichtreiz völlig abgeſtumpft erſcheinen. Durch eine 
trugerifhe Klarheit deſſelben, welche ſich von dem geſunden 
Zuſtande nur durch einen, oft wenig merkbaren gruͤnlichen Hin— 
tergrund unterſcheidet, darf man ſich nicht irre machen laſſen, 
und in obigem Falle mit Sicherheit annehmen, daß der Seh— 
nerv bereits voͤllig gelaͤhmt und der ſchwarze Staar vor— 
handen iſt. 
3 Haaſenhacken. 

Unter Haaſenhacken verſteht man eine krankhafte Kno— 
chengeſchwulſt, welche ihren Sitz, ohngefaͤhr eine Hand breit 
unter der Spitze des Sprunggelenks in der Gegend hat, wo 
ſich mit demſelben das hintere Schienbein vereinigt. Gewoͤhn— 
lich ſchonen die Pferde den mit dieſem Fehler behafteten Fuß, 
oft aber bemerkt man dies erſt bei angeſtrengter Arbeit, und 
um fidh in ſolchen Fallen von dem Vorhandenſein des Uebels 
zu uͤberzeugen, iſt Folgendes zu beobachten: 

Betrachtet man des Pferdes Hinterfuͤße von der Seite, 
indem man ſich mit dem Hintertheile des zu beſichtigenden Pfer— 
des in gleicher Höhe ſtellt, fo muß im gefunden Zuſtande die 
Linie von der aͤußerſten Spitze des Sprunggelenks nach dem 
hintern Feſſel (das Fußgelenk uͤber dem Hufe) eine gerade 
ſein. Wo ſich daher im Gegentheil an der bezeichneten Stelle, 
ohne eine aͤußere Verletzung wahrzunehmen, eine mehr oder 
weniger große Erhabenheit zeigt, was ſich bei geringeren Ab— 
weichungen leicht durch das Gefühl erkennen laßt, ift der unz 
ter dem Namen Haaſenhacke bekannte krankhafte Zuſtand 
vorhanden. | | 

Diefer uͤble Fehler, der meiſtens nur bei angeborner Schwaͤche 
im Bau der Sprunggelenke überhaupt, nach heftigen Anſtren— 
gungen des Hintertheils, durch Ausdehnung oder Erſchlaffung 
der Gelenkbaͤnder, und in Folge deſſen durch Ausſchwitzungen 
und Verwachſungen entſteht, erzeugt oft wiederkehrende meiſt 
lebenslaͤngliche Laͤhmung, und macht das damit behaftete Thier 
zu jeder Kraft erfordernden Arbeit untuͤchtig. 

4. Spath. 

Spath wird eine andere ähnliche Krankheit des Sprung— 
gelenkes genannt, welche in den meiſten Fallen Laͤhmung oder 
Steifheit des Fußes verurſacht, und ihren Sitz in derſelben 
Höhe am Hinterfuße, wie die Haaſenhacke, nur an der in- 
nern Flache des Sprunggelenks hat. | 

Dies Uebel iſt ebeufalls als die Folge angeerbter fehlerhafter 
Eigenſchaften der, das Sprunggelenk bildenden Knochen- und Ge— 
lenkbaͤnder zu betrachten, und zeigt ſich in der Regel fruͤhzeitig bei 
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a tak oko na wszelką zmianę światła zupełnie nieczulem 
będzie. Zwodnicza jego czystość, różniącasię od zdrowego 
(normalnego) stanu tylko zielonawern tłem, które często- 
kroć mało co spostrzedz się daje, niechaj nikogo w błąd 
niewprowadza, gdyż w powyższym przypadku z pewno- 
ścią przyjąć można, że nerw oczny już zupełnie jest pora- 
żony (sparaliżowany) i bielmo czarne się znajduje. 


3. Guz podskokowy. 

Przez guz podskokowy rozumie się nabrzękłość 
kostna chorobliwa, mająca swe siedlisko pod pętliną na 
dłoń szeroko w miejscu, gdzie do nićj goleń zadnia przy- 
tyka. Pospolicie nieśmiało konie następują na nogę guzem 
tym dotkniętą, często zaś dopiero przy ciężkićj pracy od- 
krywasię podobna wada, i żeby w takowych przypadkach 
przekonać się o jej istnieniu, tak tego należy dochodzić: 

‚ Uważaj na tylne nogi konia z boku, stojąc w równej 
mierze z jego zadem, czyli prosto w zad jego. Jeżeli koń 
zdrów, linia od zewnętrznego końca przegubu kolanowego 
do zadnićj pęciny (przegybnad kopytem) musibyć prostą 
(Gdy zaś przeciwnie w miejscu oznaczonem nieznajdując 
zewnętrznego skaleczenia, spostrzeżesz mniejszą lub wię- 
kszą wypukłość, co w razie mniejszych zboczeń łatwo 
przez dotknięcie poznać można, wtenczas nie trzeba ci 
wątpić o chorobnym stanie, znanym pod nazwą guza 

odskokowego. 

Przykra ta wada, która po większćj części z przyro- 
dzonćj niemocy w budowie pętliny, po gwaltownćm zmo- 
cowaniu zadu, przez wytezenie lub osłabienie wigzadel 
stawowych i pochodzących stąd wyszczerknień (exsuda- 
cyj) i zrośnień powstaje, rodzi często wracające się po 
większej części dożywotnie ochromienie (sparaliżowanie) 
i czyni dotkniętego nią konia do każdej ciężkiej pracy 
niezdolnym. 

4. Wlogacizua (szpat). 

W łogacizną czyli szpatem zowie się inna podobną 
niemoc stawu (kolanowego,) która w najczęstszych przy- 
padkach ochromienie (sparaliżowanie) lub otezenie CH 
sprawia, i siedlisko swe w tejże samej mierze co guz pod- 
skokowy na tylnej nodze miewa, tylko że na wewnętrznćj 
płaszczyznie stawu kolanowego. 

Wade tę również uważać można za skutek odziedziczo- 
nych chorobliwych przymiotów kości pęciny (przegub ko- 
lanowy) i wiązadła stawowe tworzącyeh; pokazuje się 
oną zwykle wcześnie u młodych koni, skoro do ciężkiej 
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jungen Pferden, ſobald fie zu ſtrenger Arbeit angehalten werden. 
Gewöhnlich bildet ftch an der bezeichneten Stelle eine unregelmä- 
ßige Erhabenheit, welche den Spath aͤußerlich erkennen läßt. Die 
inneren Flachen der Gelenkknochen verlieren bei dieſer Knochen— 
krankheit ihre natürliche und nothwendige Härte und Glaͤtte, wer: 
den rauh, und veranlaſſen dadurch waͤhrend der Bewegung des Fu— 
ßes ſchmerzhafte Reibungen, daher Laͤhmung und endlich bei in— 
nerer Verknorpelung, Steifheit des Fußes entſteht. 

Iſt das Leiden noch im Entſtehen, oder ein auffallendes Zucken 
des damit behafteten Fußes, beſonders bei den erſten Tritten aus 
der Ruhe, noch nicht ſichtbar, fo gehört ein geuͤbtes und mit der Bile 
dung des aus verſchiedenen Knochen beſtehenden Sprunggelenks, 
genau vertrautes Auge dazu, dieſen Fehler aͤußerlich zu erkennen. 
Es bleibt daher jedem Pferdezuͤchter anzurathen, fid) mit dem regel= 
mäßigen Bau eines guten und gefunden Sprunggelenks, welches 
ſtark und von allen Seiten betrachtet, moͤglichſt breit, auch trocken, 
d. h. nicht mit Fleiſchtheilen belegt, und in der Biegung weder zu 
ſpitz noch zu ſteil geſtellt erſcheinen muß, bekannt zu machen. Nur 
eine oͤftere Vergleichung der geſunden gut gebildeten mit anderen 
auf die bezeichnete Weiſe krankhaften Sprunggelenken, kann dein 
Auge in dieſer Beziehung eine gewiſſe Sicherheit verſchaffen. 

Um den ſchon ausgebildeten Spath aͤußerlich zu erkennen, muß 
man ſich einige Schritte vor den Kopf des Pferdes ſtellen, und von 
da aus die inneren Flaͤchen des Sprunggelenks ſcharf in's Auge 
faſſen. Der mit dieſem Uebel behaftete Fuß wird ſich dann bald 
erkennen laſſen, indem an demſelben oft ſchon ſehr ſichtbare Erhoͤ— 
hungen in der oben naͤher bezeichneten Gegend des Gelenkes her— 
vortreten. Dieſe Unregelmaͤßigkeit wird uͤbrigens bei aufmerkſa— 
mer Beobachtung, ſchon durch den Vergleich mit dem andern ge— 
ſunden Fuße, deutlich in die Augen fallen. | 

5 Schaale oder Ringbein. 

Schaale oder Ringbein nennt man eine Knochengeſchwulſt, 
welche am Feſſelgelenk und zwar da hervortritt, wo das Feſſel- 
bein ſich mit dem Huf- oder Kronenbeine vereinigt. 

Oft zeigt ſich jene Geſchwulſt vorn auf dem Gelenke, dicht Uber 
dem Hufe, meiſtentheils aber auf der Seite, oder auch ringfoͤrmig 
um das ganze Gelenk. Die Entſtehung und die Folgen dieſes Uebels 
ſind ganz dieſelben wie beim Spath. Nur Pferde mit fehlerhaften 
Anlagen ſind demſelben unterworfen, und muͤſſen daher alle ſolche 
Thiere, welche mit dieſem wie den oben beſchriebenen Fehlern behaf— 
tet find, vorzugsweiſe vom Gebrauch zur Zucht ganze 
lich ausgeſchloſſen bleiben. | 
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pracy użytemi zostaną, Naoznaczonóm miejscu tworzy się 
pospolicie nieregularna wypukłość, po której zewnętrznie 
włogaciznę poznać można. Wewnętrzne płaszczyzny ko- 
ści stawowych tracą w Léi niemocy swą naturalną i niezbę- 
dną twardość i gładkość, stają się chropowatemi i spra- 
wiają przezto bolesne tarcie podczas poruszania nogi, a 
stąd ochromienie (sparalizowanie)i nakoniec, przy zchrząst- 
kowaceniu wewnetrznem, otężenie nogi powstaje. 

Jeżeli wada ta dopiero się poczyna, lub jeżeli niewidać je- 
szcze uderzającego oczy drgania w nodzecierpigcej, miano- 
wicie przypierwszych stąpieniach po spoczynku, wówczas 
wprawnetylkoi ztworzeniem się zróżnych kości złożonego 
stawu kolannego doskonale oswojone oko zdoła wadę tę 
zewnętrznie poznać. Wypada przeto każdemu chodowni- 
kowi koni radzic, ażeby się . (normalna) budową 
dobrego i zdrowego stawu kolannego obeznał; staw ten 
powinien być mocnym i, z każdćj strony uważany, okazy- 
wać się znacznie szerokim jako też suchym, to jest nieobfitym 
w ścierw, a w zgięciu ani być zbyt kończatym, ani zbyt 
spadzistym. Częste tylkoporównywanie zdrowego, dobrze 
zbudowanego stawu z innemi w opisany sposob wadliwe- 
mi stawami może wprawić oko. do poznawania z pewno- 
ścią tej wady. 

Ażeby zewnętrznie poznać rozwiniętą już włogaciznę, 
trzeba z przodu o kilka kroków stanąć i tu stąd .wewnętrz- 
ne płaszczyzńy stawów kolannych ostro wziąść na oko. 
łatwo natenczas da się noga na włogaciznę cierpiąca po- 
znać, albowiem często na nićj już bardzo widoczne wy- 
niosłości w zwyż opisanćm ıniejscu stawu sterczą. Niere- 
gułarność ta zresztą przy ścisłćj uwadze, już z porówny- 
wania z drugą zdrową nogą, łatwo w oczy wpada, 

5. Opoje. 

Opoje zowiemy nabrzękłość kości, która w pęcinie, 
gdzie się kość pęcinowa z kopytową łączy, wystaje, 

Częstokroć nabrzękłość ta pokazuje się z przodu na 
przegubie tuż nad kopytem, po większej części jednak na 
boku, albo też w kształcie pierścienia około całego przegubu. 

Tworzenie się i skutki tej wady są zupełnie te same co 
u: włogacizny. Podległe są jéj tylko konie, 2 przyrodzenia 
do przywar skłonne; wszystkie przeto konie, które cier- 
pią na tę lub wyżej opisane wady, powinny być ze sta- 
dniny do przychowku przeznaczonćj wyłą- 
czone. 
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